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Navodila za uporabo - Elektronska programska ura
Instructions for use - Electronic timer

PykoBOACTBO MO aKcnnyaTaumm - QNeKTPOHHbIA NporpamMmmMaTop
IHCTpyKLUiSA 3 ekcrinyaTauii - ENeKTPOHHUI TarMep
Upute za uporabu - Elektronski programski sat
Brugsanvisning - elektronisk timer

Instruktioner for anvandning - Elektroniskt tidur
Bruksanvisning - elektronisk tidsur

Kayttdohjeet - Sahkoinen ajastin

Naudojimo instrukcijos - elektroninis laikmatis
LietoSanas instrukcijas - elektroniskais taimeris
Kasutusjuhend - Elektrooniline taimer

Instrukcja obstugi - Elektroniczny zegar programujacy
Gebrauchsanleitung - Elektronische Zeitschaltuhr

Navod na pouziti — Elektronicky ¢asovy spinac

Navod na obsluhu — Elektronicky ¢asovaé

Hasznalati utasitas — Elektronikus programoéra

KongaHy 6omblHLLA HyCcKay - QnekTpoHAblK baFrgapnamanayLubi
Instructiuni de utilizare — Programarea electronica
PbkoBoacTBO 3a ynotpeba — EnekTpoHeH Tanmep
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1 minutnik

S1 2 trajanje delovanja
3 konec delovanja
4 (-) minus
5 (+)plus

S2

Naravnava ure na dnevni ¢as

Ko aparat prikljucite na elektricno omrezje, se na Stevilénici prikaze utripajoci 0 00, prav tako utripa
simbol S3. Isto¢asno pritisnite tipki 2 in 3 in s tipkama 4 ali 5 uro naravnajte na to€en dnevni ¢as.
Zasveti tudi simbol $1, ki ponazarja, da je ura nastavljena na neprogramirano (ro¢no) delovanje.
Opomba: ¢e drzite tipko 4 ali 5 pritisnjeno dalj ¢asa, se Stevilénica hitreje spreminja.

Nastavitev neprogramiranega (ro¢nega) delovanja

Isto¢asno pritisnite tipki 2 in 3. Preklican je vsak do takrat nastavljeni program (simbol S3 se
zbriSe, Ce je bil aktiven). Aktiven postane simbol S1 (Ce Ze ni bil), kar pomeni, da je nastavljeno
neprogramirano (ro¢no) delovanje.

Polavtomatsko delovanje s trajanjem delovanja

Pritisnite tipko 2. Na Stevil¢nici se prikaze 0 00. S tipkama 4 ali 5 nastavite zeljeni ¢as. Pojavi se
simbol 83. Cas lahko nastavljate v intervalu po 1 minuto. Maksimalni moZni nastavljeni éas je 10 ur.
Ko ste nastavili zeljeni ¢as, se le-ta zacne odstevati po 5 sekundah. Na StevilCnici pa se prikazuje
dnevni ¢as. S pritiskom na tipko 2 lahko preverite preostali ¢as in ga po Zelji korigirate s tipkama

4 ali 5. Po poteku nastavljenega ¢asa se oglasi zvo¢ni signal, ki se po 7 minutah izklju¢i sam, ¢e ni
prekinjen s pritiskom na tipke 1, 2 ali 3. Simbol S1 ugasne, simbol S3 pa utripa. V tem trenutku se
pecica izklopi. Po isto¢asnem pritisku na tipki 2 in 3 simbol S3 ugasne. Prizge se simbol S1 in ura je
nastavljena na neprogramirano (ro¢no) delovanije.

Ce zelite zakljuéiti peéenje, morate izklopiti tudi peéico!

Polavtomatsko delovanje s koncem delovanja

Pritisnite tipko 3. Na StevilCnici se prikaze dnevni €as. S tipkama 4 ali 5 nastavite Zeljeni ¢as konca
delovanja (le-ta mora biti daljSi od trenutnega dnevnega Casa). Pojavi se simbol $3. 5 sekund po
nastavitvi Zzeljenega €asa se na StevilCnici prikaze dnevni €as. Ko doseze dnevni ¢as nastavljeni
konéni €as pecenja, se oglasi zvocni signal, ki se po 7 minutah izklju€i sam, €e ni prekinjen s
pritiskom na tipke 1, 2 ali 3. Simbol $1 ugasne, simbol S3 pa utripa. V tem trenutku se pecica
izklopi. Po isto€asnem pritisku na tipki 2 in 3 simbol S3 ugasne. Prizge se simbol S1 in ura je



nastavljena na neprogramirano (ro¢no) delovanje.
Ce zelite zakljugiti peéenje, morate izklopiti tudi peéico!

Avtomatsko delovanje z nastavitvijo trajanja in konca delovanja

Pritisnite tipko 2 in s tipkama 4 in 5 nastavite trajanje delovanja. Zatem pritisnite tipko 3 in na
Stevilénici se prikaze najblizji mozZen koncni €as delovanja. S tipkama 4 in 5 nastavite konec
delovanja. Simbol S1 ugasne, e je kon¢ni ¢as daljsi od dnevnega €asa + trajanja delovanja. Pecica
zacne avtomatsko delovati glede na nastavljene Case.

Primer
Dnevni ¢as = 12:00, trajanje delovanja je nastavljeno na 1:30, konec pa na 14:00. To pomeni, da bo
pecica zacela delovati ob 12:30.

Minutnik

S pritiskom na tipko 1 lahko aktivirate minutnik, ki ima samo opozorilno funkcijo in ne izklopi pecice.
S tipkama 4 in 5 nastavite zeljeni ¢as. Prizge se simbol S2. Ko ste nastavili zeljeni ¢as, se le-ta
zacne odstevati po 5 sekundah. Na Stevil€nici se prikazuje dnevni €as. S pritiskom na tipko 1 lahko
preverite preostali ¢as in ga po zZelji korigirate s tipkama 4 ali 5. Maksimalni mozni nastavljeni ¢as
je 23 ur in 59 minut. Ko se izteCe nastavljeni ¢as, se oglasi zvoc¢ni signal, ki se po 7 minutah izkljugi
sam, Ce ni prekinjen s pritiskom na tipke 1, 2 ali 3. Simbol S2 ugasne.

Jakost zvo¢nega signala

Zbirate lahko 3 razli¢ne jakosti zvo¢nega signala tako, da pritiskate tipko 4. Ko tipko 4 pritisnete in
drzite pritisnjeno, se pojavi prva nastavitev zvo&nega signala. Ce jo spustite in ponovno pritisnete,
se pojavi naslednja jakost. Ohrani se tista jakost zvo¢nega signala, ki jo dolo¢ite nazadnje. Jakost
lahko ponovno nastavite, kadarkoli Zelite.

Preklic casovnega programa

Vse Casovne nastavitve, razen minutnika, lahko preklicete kadarkoli z isto€asnim pritiskom tipk 2
in 3. Nastavljeni programi se avtomatsko prekinejo in ura se postavi v stanje neprogramiranega
(ro¢nega) delovanja.

Hitro brisanje ¢asovnih programov
S pritiskom na tipko 1,2 ali 3 preklicete ustrezen ¢asovni program. IzbriSete ga s so¢asnim pritiskom
na tipki 4 in 5.

Uporaba ure v kombinaciji s pec¢ico

Pri uporabi ure v kombinaciji s pe¢ico morate najprej vklopiti pecico in nastaviti zeljeni
sistem peéenja ter temperaturo. Sele nato nastavljajte funkcije na uri. Ko zakljuéite s
pecenjem, izklopite pecico.
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1 Minute minder
S1 2 Cooking time
3 End of cooking time
4 (-) minus
5 (+)plus
S2

Setting the clock

When the appliance is connected to the power mains, “0 00” will flash on the display; furthermore,
the symbol 83 will flash as well. Press the 2 and 3 keys simultaneously and use the keys 4 and

5 to set the clock. Symbol S1 will also light up to indicate that the timer is set to non-programmed
(manual) operation.

Note: if you keep the 4 and 5 key pressed for a while, the digits will change faster.

Manual (non-programmed) operation

Press the 2 and 3 keys simultaneously. All previously set programs will be reset (symbol S3 will
disappear, if it was activated). Symbol S1 will appear (if it had not been activated earlier), which
means that manual (non-programmed) operation has been selected.

Semi-automatic operation by setting the cooking time

Press the 2 key. 0 00 will appear on the display. Use the 4 and 5 keys to set the desired time.
Symbol S3 will appear. The time can be set in 1-minute steps. Cooking time can be set to a
maximum of 10 hours. When the time is set, countdown will begin in five-second steps. The display
will indicate the time of day. Press the 2 key to check the remaining cooking time and adjust it as
required using the 4 and 5 keys. When the set time expires, an acoustic signal will go off. The alarm
will be deactivated automatically after 7 minutes, if it is not acknowledged earlier by pressing the 1,
2, or 3 key. The symbol 81 will disappear and the symbol S3 will flash. At that time, the oven will be
switched off. Press the 2 and 3 keys simultaneously and the symbol S3 will disappear. The symbol
S1 will appear and the timer will be reset to manual (non-programmed operation).

In order to complete the cooking process, switch off the oven!

Semi-automatic operation by setting the end of cooking time

Press the 3 key. Current time of day (clock) will appear on the display. Use the 4 and 5 keys to set
the desired end of cooking time (i.e. the time when you wish the cooking to end); this time has to
be later than the current time. Symbol S3 will appear. 5 seconds after the desired time is set, clock
will be displayed again. When the clock reaches the set end of cooking time, an acoustic signal



will go off. The alarm will be deactivated automatically after 7 minutes, if it is not acknowledged
earlier by pressing the 1, 2, or 3 key. The symbol S1 will disappear and the symbol S3 will flash. At
that time, the oven will be switched off. Press the 2 and 3 keys simultaneously and the symbol S3
will disappear. The symbol S1 will appear and the timer will be reset to manual (non-programmed
operation).

In order to complete the cooking process, switch off the oven!

Automatic operation by setting the cooking time and end of cooking time

Press the 2 key and use the 4 and 5 keys to set the cooking time. Then, press the 3 key and the
earliest possible end of cooking time will be displayed. Use the 4 and 5 keys to adjust the time
when you want the cooking process to end. Symbol S1 will disappear if the end time is at a later
time than current time + cooking duration. The oven starts to operate automatically according to the
times set.

Example
Current time = 12:00. Cooking time set to 1:30, end of cooking time set to 14:00. This means, that
the oven will start operating at 12:30.

Minute minder

Press the 1 key to activate the minute minder which ony has a countdown alarm function and does
not switch off the oven. Use the 4 and 5 keys to set the desired time. Symbol S$2 will appear. When
the desired time is set, the countdown begins in five-second steps. The time of day is indicated on
the display. Press the 1 key to check the remaining time and adjust it as required using the 4 and
5 keys. Maximum time that you can set is 23 hours and 59 minutes. When the set time expires, an
acoustic alarm will be activated. After 7 minutes, the alarm will be deactivated automatically, if it is
not acknowledged earlier by pressing the 1, 2, or 3 key. The symbol S2 will disappear.

Acoustic alarm volume

You may choose from 3 different acoustic alarm volumes by pressing the 4 key. When the 4 key

is pressed and held, the initial alarm setting will be restored. If the key is released and pressed
again, the following volume level will be set. The most recently set level will remain effective. Alarm
volume may be adjusted at any time.

Cancelling the timer programming

All settings, except for the minute minder, may be cancelled at any time by simultaneously
pressing the 2 and 3 keys. Any set programs will be automatically stopped and the clock will be rest
to manual (non-programmed) operation.

Instant reset of timer programming
Press the 1, 2, or 3 key to select the timer program. Then, press the 4 and 5 keys simultaneously to
delete it.

Using the timer in combination with the oven

When using the timer in combination with the oven, first switch on the oven and set the
desired cooking system and temperature. Only then, set the timer functions. When cooking
is complete, switch off the oven.
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Mocne nepBoro noaknyeHnsa npvl60pa K 9INeKTpoceTn n B
Clny4ae OTKITIOYeHUA 3NEKTPO3HePrun Heobxognumo YCTaHOBUTb
TeKyllee BpemMA.

A Bes YCTAHOBKU TeKyLlero BpemMeHu nosib3oBaHue
AyXOBKOﬁ HEBO3MOXHO.

HarpeBaTenbHble aneMeHTbl MoryT paboTtaTb Npu OTKPbITON
OBepLe OyXOBKU, ecrnv npnbop He 06opyaoBaH BCTPOEHHbIM
BblKMoYaTenem ayxoskn. OnacHocTb oxora!l

1 ByaunbHuk
S1 2 [pomomKUTENbHOCTL NPUrOTOBIIEHUS
3 OkoH4aHWe NpuUroToBreHns
4 KHorka «—»
5 KHonka «+»
S2

YcTaHOBKa TeKyLiero BpemMmeHu

Mocne nogkntoveHns npubopa K ANEeKTPOCETU U B Criydae OTKIIOYEHNS ANEKTPOIHEPrMn Ha
oucnnee muraet 0 00 n nHgukaTtop S3. OQHOBPEMEHHO HaXXMUTE KHOMKN 2 1 3 1 Aanee KHonkamu
4 v 5 ycTaHOBWTE TOYHOE BPEMS CYTOK. Yepes HECKOMNbKO CEeKyH[ 3aropuTcs nHankatop S1,
nokasbiBasi, YTo NPNBOp HaXoaMTCS B PYYHOM pexume paboTbl.

Ecnu KHOMKY «+» UNun «—» yaepxuBaTb, TO 3Ha4eHue 6yp,eT MeHATbCA 6bICTpee
(yBeﬂVI‘-IVIBaTbCﬂ WUINn ymeHbLlaTbCA COOTBeTCTBeHHO).

Py4Hon pexum

O,ElHOBpeMeHHO HakmuTe kHonku 2 1 3. OTMeHATCcA Bce YCTaHOBJI€EHHbIe d)yHKLI,MVI (MH,CWIKaTOp
S3 noracHert, ecnu oH ropen). 3aropuTcst nHamMkaTop S1, 3T0 03HaYaeT, 4YTo Npubop HaxoamTCs B
PYYHOM pexume paboTbl.
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MporpammunpoBaHue BpeMeHU paboTbl Ay XOBKU

A [lns nporpaMmupoBaHusA BpeMeHU paboThbl AyXOBKM CHavana BKIHOYUTE AYXOBKY,
BbIOpaB peXXMm HarpeBsa u TemnepaTypy. 3aTeM MOXHO YCTaHOBUTb HeobXxoauMyo
dyHKumto. lNocne 3aBepLUeHNsI NPUTOTOBIIEHUS BbIKNIOYNTE AYXOBKY, yCTAHOBUB
nepeknioyarenu B nonoxeHue 0.

MpononXkuTenbLHOCTb NPUroTOBNEHUA

[aHHas pyHKUMSA NO3BOMSET 3anporpamMMMpoBaTh BpEMS, Kak [onro AyxoBka byaet paboratb

(NpoOoMKMTENBHOCTb NPUTOTOBIEHNS).

MakcumaneHoe Bpemst dyHkumm coctasnsieT 10 yacos.

* HaxmuTte kHoMNkKy 2. Ha ancnnee nossutcsa 0 00. KHonkamu 4 n 5 yctaHoBuTe
NPOJOMKUTENBHOCTL NPUroTOBREHMS. 3aropuTcs uHamkatop S3. Bpemsi yctaHaBnmBaeTcs €
warom B 1 MuHyTy. MakcumansHoe Bpemsi yHkuum coctasnset 10 yacos.

* Yepes 5 cekyHa nocrne yCTaHOBKWN HAYHETCst OTCYET BpeMeHW. Ha gucnnee otobpaxaercs Bpemsi
CyTOK. HaxxaTnem Ha KHOMKY 2 MOXHO NMPOBEPUTL OCTaBLUEECS BPEMS U NMPU HEOBXOAMMOCTMN ero
N3MEHUTb KHoMkamu 4 n 5.

* [lo ncreveHun ycTaHOBMEHHOTO BPEMEHMN pa3facTCs 3ByKOBOW CUrHar, KOTOPbIN MOXHO
BbIKITIOYWTE HaXaTueM Ha KHomnku 1, 2 unu 3, unu vyepes 7 MUHYT CUTHaIN BbIKMOYNTCS
aBTomatudecku. Mngukatop S1 noracHert, uigmkatop 83 muraet. [lyxoBka aBTOMaTU4eCcKu
BbIKMOYMTCS. [locne ogHOBPEMEHHOIO HaxaTus Ha KHOMKM 2 1 3 nHaukatop S3 noracHerT.
3aropuTcs nHamkaTtop S1, yxoBka rotoBka k paboTe B py4HOM pexuMe.

YT106bI 3aBEpPLIMTL NPUrOTOBIIEHNE, BbIKITIOYMTE AYXOBKY, YCTaHOBMB NMepekryaTeny B

nonoxexwue 0.

OKOH4YaHue NPUroToBMNeHUs

[aHHas yHKLMA No3BONSET 3anporpaMMmMpoBaTh BPeMs OTKIIOYEHUST AYXOBKW (OKOHYaHne

NpUroToBeHUs).

OKOHYaHWe NPUroTOBIEHNS MOXHO 3anporpaMmMmnpoBaTh He 6onblie YeM Ha 10 YacoB ¢ MOMeHTa

YCTaHOBKMN (DYHKLMN.

» HaxmuTe kHonky 3. Ha ancnnee nossutcsa Bpems cyTok. KHonkamu 4 n 5 yctaHoBuTe Bpems
OKOHYaHWS MPUroTOBIEHUs (BPEMS AOIDKHO ObITh 6onblue, Yem TekyLlee BpeMs CyTOK).
3aroputcsa nHamkatop S3.

* Yepes 5 cekyH nocne yCTaHOBKM Ha Aucrnnee otobpasnTcs BpemMs CyToK. HaxaTvem Ha KHOmMKy
3 MOXHO MpPOBepPWTL OCTaBLUEeCH BPEMS M NMPU HEOOXOAMMOCTU €ro U3MEHWUTb KHonkamu 4 u 5.

 [lo ncreveHun ycTaHOBMNEHHOTO BPEMEHMN pa3facTCs 3BYKOBOW CUrHar, KOTOPbIA MOXHO
BbIKIIOYNTb HAXaTnem Ha KHonku 1, 2 unu 3, unu Yepes 7 MUHYT CUrHanN BbIKMIOYNTCS
aBTomMaTuyeckn. MiHgukartop S1 noracHert, nHaukatop S3 muraert. [lyxoBka aBToMaTnyecku
BbIKIOYNTCA. [ocne 04HOBPEMEHHOIO HaXaTusa Ha KHOMKK 2 1 3 nHamkaTop S3 noracHeT.
BaropwuTca nHaukatop S1, AyxoBka rotoBka k pabote B py4HOM pexume.

YT10ObI 3aBEPLUIMTL NPUrOTOBIIEHME, BbIKMIOYMTE [YXOBKY, YCTaHOBUB NepekntoyaTeny B

nonoxexHwue 0.

OTcpouka ctapTa

[aHHasi pyHKLUMA NO3BONAET 3anporpaMmMMpoBaTh BpeMsi, Kak oMo AyxoBka byaet pabotatb
(NPOAOIMKUTENBHOCTL NPUrOTOBIIEHUST), U BPEMST OTKITIOMEHUS [lyXOBKM (OKOHYaHWe NPUrOTOBMEHNS).
OKOHYaHWe NPUroTOBMNEHNSA MOXHO 3anporpaMMmpoBaTh He 6onblue Yem Ha 10 YacoB ¢ MOMeHTa
YCTaHOBKM (DYHKLMN.
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* HaxmuTte kHonkKy 2 1 kHomnkamu 4 n 5 ycTaHOBUTE NPOAOIHKUTENBHOCTE NPUTOTOBEHWS.

» HaxwmuTe kHonky 3, Ha aucnnee otobpasnTcs CymMMa TEKYLLEro BPEMEHU CYTOK W
NPOAOIMKUTENBHOCTU NpUroToBreHusi. KHonkamu 4 n 5 yctaHoBKTE BPEMSt OKOHYaHUS
NPUroTOBIEHUSI.

* WHpnkaTop S1 noracHeT, ecrnn BpeMsi OKOHYaHWs NPUrOTOBMNEHNS GonblUe CyMMbl TEKYLLETO
BPEMEHU CyTOK ¥ MPOAOIIKUTENBHOCTY NPUroTOBNeHUs. [lyxoBka B onpeferneHHoe Bpemst
aBTOMaTUYECKV BKITOYUTCS U BbIKITIOYUTCS B YCTAHOBMEHHOE BPEMS.

Mpumep

Tekyuiee Bpems 12:00, ycTaHOBMEHa NpOAOIMKUTENBHOCTL NpurotoBrieHus 1:30, a okoH4YaHue Ha
14:00. 3HaumnT, gyxoBka Ha4yHeT paboTy B 12:30.

YT106bI 3aBEPIMTL NPUrOTOBIEHUE, BbIKITHOYMTE AYXOBKY, YCTaHOBMB Nepekroyareny B
nonoxeHwue 0.

ByannbHuk

MporpammaTtop ocHalleH dyHKumnen byaunbHuka, KOTOpbIA OMOBELLAET, YTO YCTAHOBIEHHOE BPEMS

WCTEKITO, N HE OTKIIO4aeT AyXOBKY. ByAnnbHUK MOXHO MCNonb3oBaTb HE3aBMCUMO OT paboThbl

OYXOBKW.

MakcumanbHoe Bpemst chyHKUMM cocTaBnsieT 23 yaca 59 MuHyT!

* HaxmuTe kHonky 1 n kHonkamu 4 n 5 yctaHoBuTe Bpems ByaunbHuKa. 3aroputcs uHaukatop S2.
MakcumanbHoe Bpemsi pyHKUMM cocTaBnseT 23 yaca 59 MuHyT!

* Yepes 5 cekyHp nocne yCTaHOBKM HAa4HETCst oTcHeT BpeMeHu. Ha agucnnee otobpaxaetcs Bpems
cyTok. C NOMOLLbIO KHOMKN 1 MOXHO NPOBEpUTb OCTaBLUEECSt BPEMS 1 MNPy HE0OXOAMMOCTH ero
MN3MEHUTb KHoMKamu 4 n 5.

+ [1o uctevyeHnmn ycTaHOBNEHHOIO BPEMEHN pa3facTCs 3BYKOBOW CUMHar, KOTOPbIN MOXHO
BbIKIMIOYUTb HaXaTuem Ha KHoMku 1, 2 unun 3, unun Yyepes 7 MUHYT CUTHaN BbIKIMHOYNTCA
aBToMaTtuyecku. iHamkaTop S2 noracHer.

HacTpoika rpoMKoCcTu 3ByKOBOro CUrHana

Bbl MOXeTe BbIGpaTh OAMH 13 TPeX yPOBHEN POMKOCTU 3BYKOBOFO CUrHana.

* HaxmuTe n yaepxusawTte KHOMKy 4. Bbl ycnbllunte nepsbivi ypoBeHb rpomkocTn. OTnyctuTte
1 CHOBA HaXmuTe KHOMKy 4. [NosaButcs crneayowmii ypoBeHb rpoMKocTu. MNporpammarop
aBTOMaTUYECKV COXpaHAEeT NOCMNEAHNI YCTaHOBIIEHHbIV YPOBEHb IPOMKOCTMU.

* Bbl MOXeTe oTperynupoBaTb rpOMKOCTb CUrHana B noboe Bpems.

OTmeHa TekyLlen PyHKLUU

* [Insi oTMeHbl No6OoN TekyLUen yHKLUK, KpoMe ByannbHMKa, OGHOBPEMEHHO HaXXMUTE KHOMKK 2
1 3. BbinonHeHne nporpammel 1 NPUroToBreHEe aBTOMaTUYeCKn npekpaTuTcs. MNporpammartop
nepenget B py4HON PeXunm.

BbicTpas oTmeHa (yHKLUN
* BbizoBute beHKLWIlO C MOMOLLbI KHOMKK 1, 2vnnn 3 n Aansa ee oTMeHbl OAHOBPEMEHHO HaXXMuTe
KHOMKN 4 1 5.



1 3BopoTHUN Bignik
S1 2 TpwvBanicTb rotyBaHHs
3 Yac 3aBepLUeHHs roTyBaHHS
4 Minyc (-)
5 TMnoc (+)
S2

HacTporoBaHHA roagMHHUKaA

[Micnsa nigknoYeHHs npunagy A0 eneKkTpoMepexi Ha aucnnei 6numatume iHaukadis “0 00” | a Takox
cumBon 83. OgHoYacHO HATUCHITh KNaBili 2 i 3 1 HacCTpowTe roAMHHMK 3a JOMOMOro Knasiw 4

i 5. Ha gnucnnei Takox 3acBiTUTbCst cuMBON S1, sikUiA cUrHanisye, Lo TaMep npautoe B peXuMi
He3anporpamoBaHoi (py4Hoi) ekcnnyaradlii.

MpumiTka: AKLWO yTpUMyBaTK Knasilli 4 i 5 HAaTUCHYTUMM BNPOAOBX NEBHOTO Yacy, Lndpu NOYHYTb
3MiHIOBaTUCS LWIBMALLE.

Pexxum pyyHoi (HezanporpamMoBaHoi) ekcnnyartawii

OpHoyacHO HaTUCHITb knasiwi 2 i 3. Byae CKMHYTO BCi paHille HacTPOEHiI nporpamm (Ko
Ha gucnnei Bigobpaxascsa cumBon S3, BiH 3HMKHE). Ha aucnnei 3’aButbes cumBon S1 (SKLWO BiH
He BigobpakaBcs paHille), KU CBIgYMTb, L0 BUOPAHO PexuM pyvHoi (He3anporpamoBaHoi)
ekcnnyaTtauji.

Pexxum HaniBaBTOMaTM4HOI ekcnlyaTauii 3 HAaCTPOKOBaHHAM TPUBANOCTi FOTYBaHHA
HatucHitb knaBiwy 2. Ha gucnnei 3’'aButbcs iHankauis 0 00. 3a gonomMoroto knaeiw 4 i 5 HacTpoviTe
noTpibHy TpmBanictb. Ha ancnnei 3'aButbca cumeon S3. TpuBanicTb HACTPOKETHLCS i3 KPOKOM B 1
XBUMUHY. MakcumarnbHa MoXnuBa TpuBanicTb roTyBaHHsi ctaHoBuTb 10 roguH. licnst HacTpotoBaHHA
TpMBanocCTi NOYHETLCHA 3BOPOTHMIA BiAfiK i3 KPOKOM y M'ATb cekyHA. Ha avcnnei Bigobpaxatnmerbcs
NMOTOYHMI Yac. HaTUCHITb KnaBily 2, 1Wob nepernsHyTn, sika TPUBanicTe roTyBaHHS 3anuviunnacs,

Ta HacTpoiTu ii B pasi noTpebu 3a gonomoroto knaeiww 4 i 5. Micns 3aBepLUeHHs1 TpMBanocTi
roTyBaHHS CrpaLtoe 3BYKOBUI curHan. CurHan aBToMaTuyHO BUMKHETBCS Yepes3 7 XBUMUH, SKLLO
Oro He MiATBEpAMUTU paHille, HaTUCHYBLUM knagiwwy 1, 2 abo 3. Cumson S1 3HUKHe 3 Aucnnes;
noyHe 6numatm cumeon S3. Y uelt vac niv 6yae BUMKHYTO. OfHOYACHO HATUCHITL KMaBiwwi 2 i 3,
o6 npubpatu cumeon S3 3 aucnnes. Ha gucnnei 3’aBuTbcs cumson S1, i TaliMep NoBepHeTLCS B
pexuMm pyyHoi (He3anporpaMoBaHoi) ekcnnyaTtauii.

LLlo6 3aBepIMTN NpoLEC roTyBaHHSA, BUMKHITb niy!

(o]
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Pexxum HaniBaBTOMaTM4HOI eKcnrlyaTauii 3 HAaCTPOIOBAaHHAM Yacy 3aBepLUeHHSA
roTyBaHHs

HatucHitb knaBiwy 3. Ha gucnnei Bigobpasutbcs NoTo4YHNMI Yac (roAMHHKK). 3a 4OMOMOrolo Knasilu
4 i 5 HacTponTe NOTPibHUIA Yac 3aBepLUEHHS rTOTYBaHHSA (TOGTO MOMEHT Yacy, B siKMiA NOTPIGHO
3aBepLUNTU roTyBaHHS). Llen yac mae ByTu nisHilwmm 3a noToyHui Yac. Ha gucnnei 3'aButbcst
cumBon S3. Yepes 5 cekyHA nicns HACTPOIOBaHHSA NOTPIGHOro Yacy 3HOBY BiA0OPa3nTbLCS TOAVNHHUK.
Konu Ha roguHHKKY HacTaHe HaCTPOEHWI Yac 3aBEPLUEHHS FOTYBaHHS, CrpaLioe 3BYKOBUIA

curHan. CurHan aBToMaTnYHO BUMKHETBLCS Yepes 7 XBUIKWH, SIKLLO AOro He NiATBEPAMTU paHille,
HaTucHyBLUK knaBiwy 1, 2 abo 3. CumBon S1 3HKKHE 3 Aucnnes; novHe Gnumatn cumeon S3. Y uen
yac niy BUMKHeTbcsi. OHOYaCcHO HaTUCHITL knaBiwi 2 i 3, wob npnbpatn cumson S3 3 aucnnes.

Ha gucnnei 3'aButbces cumson S1, | TaliMep NOBEPHETHLCS B PEXUM PYyYHOI (He3anporpaMoBaHoi)
ekcnnyaTtauii.

LLlo6 3aBepLIMTU NpoLec roTyBaHHA, BUMKHIiTb niy!

Pexum aBTOMaTM4HOI ekcnnyaTauii 3 HaCTPOOBaHHAM TPMBAIIOCTi Ta Yacy
3aBepLUeHHA roTyBaHHSA

HaTtucHiTb knaBiwy 2, a NoTiM HacTpowTe TpMBanicTb rOTyBaHHS 3a Aonomoroto knasiww 4 i 5. [oTim
HaTWCHITb knasiwy 3, Wwob BifobpasuTn HanbinbLL PaHHI MOXIMBMIA Yac 3aBepPLUEHHS rOTyBaHHS.
3a gonomoroto knasil 4 i 5 HacTporiTe MOMEHT Yacy, B KU NOTPIGHO 3aBEPLUNTM MpoLEeC
roTyBaHHs. AKLLO Yac 3aBepLueHHs Byae MisHilyMM 3a MOTOYHUIA Yac, [0 SIKOro AoAaHo TpuBanicTb
roTyBaHHs, 3 gucnnes 3HukHe cumson S1. iv NnoYHe NpaLoBaTy B pPEXUMi aBTOMaTUYHOT
ekcnnyaTauii BignoBigHO A0 HACTPOEHMX 3HAYEeHb TPUBAMNOCTI Ta Yacy.

3BOpPOTHUM Bignik
MoTouHuin yac = 12:00. HacTtpoeHa TpuBanicTb rotyBaHHs = 1:30, HACTPOEHUIN Yac 3aBEPLLEHHS
rotyBaHHsa = 14:00. Lle o3Havae, o niv noyHe npautosatn o 12:30.

3BOpOTHUM Bignik

HaTtucHitb knagiwy 1, Wwob yBIMKHYTV 3BOPOTHUIA BiAMNiK, SIKUIA BUKOHYE NKLLE CUTHaNbHY hYHKLi0
Ta He 3abesneyye BUMKHEHHS nedi. 3a gonomoroto knasiw 4 i 5 HacTponTe NOTpibHy TpMBanicTb.
3'aBuTbcs cumon S2. lNicns HacTpoloBaHHA NOTPIGHOT TPMBANOCTi MOYHETLCS 3BOPOTHUIA BiAMiK

i3 KPOKOM Yy M’'ATb CeKyHA. Ha ancnnei BigobpaxaeTbcs MOTOYHUIA Yac. HaTucHiTb knasiwy 1,

o6 nepernsHyTn, Ska TPUBaniCTb roTyBaHHA 3anuviunniacs, Ta HacTpoiTy ii B pasi notpebu 3a
ponomoroto knaeiw 4 i 5. MakcvManbsHa MOXnnBa TpUBanicTb CTAHOBUTL 23 roguHu 59 xBunuH.
[Micnsa 3aBepLUEHHsI HACTPOEHOT TPMBANOCTI CNpaLloe 3ByKOBUI curHan. CurHan aBToMaTtnyHo
BMMKHETLCS Yepesd 7 XBUIUH, SIKLLO NOro He NiATBepANUTM paHille, HaTUCHYBLUK knasiwy 1, 2 abo 3.
I3 ancnnes 3HnkHe cumeon S2.

l'y4HicTb 3ByKOBOro curHany

3a gonomoroto knasilli 4 MOXHa BUOpaTV OAMH i3 3 piBHIB ry4HOCTi 3BYKOBOTO CUrHany.
HaTtuckaHHs Ta yTpumaHHs knasilli 4 npusseae [0 BiAHOBIEHHS NOYaTKOBOI HACTPOMKM CUrHany.
FAKLLo BigNycTUTK KNaBillly Ta HAaTUCHYTY Ti 3HOBY, Byae BMOpaHO HACTYNHWIA PiBEHb IY4YHOCTI.
BunbpaHum 3anuiiaeTbcs BOCTaHHE HACTPOEHUIA piBEHb. HacTpoiTu ryqHicTb curHamny MoxHa B
Byab-sKMi Yac.



CkacyBaHHA nporpamMyBaHHs Tanmepa

Yci HacTpoViKK, OKpiM 3BOPOTHOTO BiAJiKy, MOXHa CkacyBaTu B Oyab-SKuiA 4ac, OAHOYACHO
HaTWCHyBLUK knaBilwi 2 i 3. Lle npnsBeae A0 aBTOMaTUYHOIO 3yMUHEHHS BCIX HACTPOEHMX MpOrpam i
NOBEPHEHHS TOAVMHHUKA B PEXXUM PYYHOI (He3anporpamoBaHoi) ekcryarawii.

MuTTEBE CKMAaHHA NporpaMmyBaHHA Tanmepa
HaTtucHitb knaBiwy 1, 2 abo 3, wob Bubpatn nporpamy Tanmepa. [oTiM ogHO4ACHO HATUCHITb
knasiwwi 4 i 5, wWo6 BuaanuTK Ti.

BukopucTaHHA Talimepa B NOEHAHHI 3 NiY4k0

BukopucToByloum Tarimep y NoeQHAHHI 3 NiYYlo, cnoYaTKy BBIMKHITb Ni4 i HAcTpouTe
NoTPiGHi pexxum i TemnepaTypy rotryBaHHs. Jluwe nicns uboro HacTpouTte yHKUii Taimepa.
Micna 3aBepLeHHA roTyBaHHA BUMKHITb Miy.
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1 Upozoravajuci signal (alarm)
S1 2 Trajanje djelovanja pecnice
3 ZavrSetak djelovanja pecnice
4 (-) minus
5 (+)plus
S2

Podesavanje tocnog vremena

Kad uredaj prikljucite na elektriénu mrezu, na broj¢aniku se prikaze bljeskajuci natpis 0 00, a
istovremeno bljeska i simbol S3. Pritisnite tipke 2 i 3 istovremeno, te tipkama 4 ili 5 podesite
to€no vrijeme. Zasvijetli simbol S1, Sto signalizira da je sat pode$en na neprogramirano (ru¢no)
djelovanje. Napomena: ako tipku 4 ili 5 drzite pritisnutu duze vrijeme, brojCanik se brze mijenja.

Podesavanje neprogramiranog (ruc¢nog) djelovanja

Istovremeno pritisnite tipke 2 i 3. Time je opozvan svaki, do tog trenutka podesen program
(simbol S3 se izbriSe, ako je bio aktivan). Aktivan postane simbol S§1 (ako vec nije bio), $to znaci da
je podeseno neprogramirano (ruéno) djelovanje pecnice.

Poluautomatsko djelovanje s odredenim trajanjem djelovanja

Pritisnite tipku 2. Na broj¢aniku se pojavi 0 00. Tipkama 4 ili 5 odaberite Zeljeno razdoblje. Pojavi se
simbol §3. Vrijeme mozete podesavati u intervalima po 1 minutu. Maksimalno moguce podeSeno
razdoblje je 10 sati.

Nakon Sto ste podesili izabrano razdoblje, nakon 5 sekundi vrijeme se zapo¢ne odbrojavati. Na
broj¢aniku je prikazano to¢no vrijeme. Pritiskom na tipku 2 moZete provijeriti preostalo vrijeme, i po
Zelji ga popravljati tipkama 4 ili 5.

Nakon isteka podesenog vremena, zacuje se zvucni signal koji se nakon 7 minuta isklju¢i sam, ako
nije prekinut pritiskom na tipke 1, 2, ili 3. Simbol S1 se tada ugasi, a simbol S3 bljeska. U tom se
trenutku peénica iskljuéi. Istovremenim pritiskom na tipke 2 i 3 simbol S3 se ugasi, upali se simbol
S1 i sat je pode$en na neprogramirano (ru¢no) djelovanje.

Ako zelite zavrsiti s pec¢enjem, morate iskljuéiti i pec¢nicu!

Poluautomatsko djelovanje s izabranim vremenom zavrsetka djelovanja

Pritisnite tipku 3, na broj¢aniku se pojavi to¢no vrijeme. Tipkama 4 ili 5 izaberite vrijeme zavrSetka
djelovanja (ovo mora biti duze od trenutnog vremena). Pojavi se simbol 83, a 5 sekundi nakon
podeSavanja izabranog vremena zavrSetka na brojcaniku se prikaze to¢no vrijeme.

Kad to¢no vrijeme na satu sustigne podeseno vrijeme zavrSetka pecenja, zacuje se zvucni signal



koji se nakon 7 minuta isklju¢i sam, ako nije prekinut pritiskom na tipke 1, 2, ili 3.

Simbol 81 se tada ugasi, a simbol 83 bljeska. U tom se trenutku pecnica iskljuci. Istovremenim
pritiskom na tipke 2 i 3 simbol S3 se ugasi, upali se simbol S1 i sat je podeSen na neprogramirano
(ruéno) djelovanje.

Ako zelite zavrsiti s peCenjem, morate iskljuciti i pe¢nicu!

Automatsko djelovanje s podesenim trajanjem i zavrSetkom

Pritisnite tipku 2 i tipkama 4 i 5 izaberite trajanje djelovanja. Zatim pritisnite tipku 3 i na broj¢aniku
se prikaze najblize moguce vrijeme zavrSetka djelovanja. Tipkama 4 i 5 izaberite zavrSetak
djelovanja. Simbol 81 se ugasi ako je vrijeme zavrSetka duze od trenutnog vremena + trajanja
djelovanja. Pec¢nica zapocne automatski djelovati sukladno pode$enim vremenima.

Primjer:
Tocéno vrijeme = 12:00, trajanje djelovanja podeSeno je na 1:30, a zavrSetak na 14:00. Ovo znadi,
da ¢e pecnica zapoceti raditi u 12:30.

Tipka za odbrojavanje (timer)

Pritiskom na tipku 1 aktivirate odbrojavanje vremena, koje ima samo upozoravajuc¢u funkciju, i ne
iskljucuje pecnicu.

Tipkama 4 i 5 podeSavate Zeljeno vrijeme. Upali se simbol S2. Kad ste izabrali vrijeme, nakon 5
sekundi ono se zapoc¢ne odbrojavati. Na broj¢aniku je prikazano tekuce to€no vrijeme. Pritiskom
na tipku 1 mozete provijeriti preostatak vremena i po Zelji ga korigirati tipkama 4 i 5. Maksimalno
moguce podeseno vrijeme je 23 sata i 59 minuta.

Kad je podeseno vrijeme isteklo, zaCuje se zvuéni signal, koji se nakon 7 minuta isklju¢i sam, ako
ga ne prekinemo pritiskom na tipke 1, 2, ili 3. Simbol S2 se ugasi.

Jacina zvuénog signala

Na raspolaganju imate 3 razliCite jaCine zvu€nog signala. Birate ih tako da pritiScete tipku 4. Ako
tu tipku drzite pritisnutu, pojavi se prva jacina zvuénog signala. Ako je sad ispustite i ponovno
pritisnete pojavi se slijedeca jaCina. PodeSena ostane ona glasnoca zvuénog signala, koja je
zadnja odredena. Jacginu mozete mijenjati i ponovno podeSavati kad god zelite.

Ponistavanje bilo kojeg vremenskog programa

Sva vremenska podesavanja, osim tipke odbrojavanja, mozete ponistiti bilo kada, tako da
istovremeno pritisnete tipke 2 i 3. PodeSeni programi automatski se prekidaju, a sat se postavi u
stanje neprogramiranog (rué¢nog) djelovanja.

Brzo brisanje vremenskih programa
Pritiskom na tipku 1,2 ili 3 poniStavate odgovarajuci vremenski program. BriSete ga istovremenim
pritiskom na tipke 4 i 5.

Uporaba sata u kombinaciji s pe¢nicom

Prilikom koris$tenja sata u kombinaciji s peénicom, morate najprije ukljuéiti pe¢nicu i
izabrati sustav pecenja te temperaturu. Tek zatim podeSavajte funkcije sata. Kad zavrsite s
pecenjem, iskljucite pecnicu.
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1 Minutur

S1 2 Tilberedningstid
3 Sluttid for tilberedning
4 (-) minus

5 (+) plus
S2

Indstille uret

Nar apparatet sluttes til stramforsyningen, blinker “0 00” og symbolet S3 pa displayet. Hold
knapperne 2 og 3 inde samtidigt, og indstil klokkeslaettet med knapperne 4 og 5. Symbolet S1
teendes ogsa for at vise, at timeren er indstillet til ikke-programmeret (manuel) drift.

Bemaerk: Hvis du holder knappen 4 eller 5 inde lidt tid, skifter tallene hurtigere.

Manuel (ikke-programmeret) drift

Tryk samtidigt pa knapperne 2 og 3. Alle tidligere indstillede programmer nulstilles (symbolet
S3 slukkes, hvis det var taendt). Symbolet S§1 teendes (hvis det ikke var taendt allerede) for at vise, at
manuel (ikke-programmeret) drift er valgt.

Halvautomatisk drift ud fra sluttidspunkt for tilberedningen

Tryk pa knappen 2. Klokkesleettet vises pa displayet. Brug knapperne 4 og 5 til at indstille det
gnskede sluttidspunkt for tilberedningen (dvs. hvornar maden skal veere faerdig). Tidspunktet skal
veere senere end klokkeslaettet. Symbolet S3 vises. 5 sekunder efter, at det gnskede tidspunkt er
indstillet, vises klokkesleettet igen. Nar sluttidspunktet for tilberedningen nas, lyder alarmen. Alarmen
slas automatisk fra efter 7 minutter og kan inden da afbrydes ved at trykke pa en hvilken som helst
af knapperne 1, 2 eller 3. Symbolet 81 slukkes, og symbolet S3 blinker. Pa dette tidspunkt slukkes
ovnen. Tryk samtidigt pa knapperne 2 og 3, sa symbolet 83 slukkes. Symbolet S1 teendes, og
timeren nulstilles til manuel (ikke-programmeret) drift.

Sluk ovnen for at afslutte tilberedningen!

Halvautomatisk drift ud fra sluttidspunkt for tilberedningen

Tryk pa knappen 3. Klokkesleettet vises pa displayet. Brug knapperne 4 og 5 til at indstille det
gnskede sluttidspunkt for tilberedningen (dvs. hvornar maden skal veere faerdig). Tidspunktet skal
veere senere end klokkesleettet. Symbolet S3 vises. 5 sekunder efter, at det gnskede tidspunkt er
indstillet, vises klokkesleettet igen. Nar sluttidspunktet for tilberedningen nas, lyder alarmen. Alarmen
slas automatisk fra efter 7 minutter og kan inden da afbrydes ved at trykke pa en hvilken som helst
af knapperne 1, 2 eller 3. Symbolet S1 slukkes, og symbolet S3 blinker. Pa dette tidspunkt slukkes



ovnen. Tryk samtidigt pa knapperne 2 og 3, sa symbolet S3 slukkes. Symbolet S1 teendes, og
timeren nulstilles til manuel (ikke-programmeret) drift.
Sluk ovnen for at afslutte tilberedningen!

Automatisk drift ud fra tilberedningstid og sluttidspunkt

Tryk pa knappen 2, og indstil tilberedningstiden med knapperne 4 og 5. Tryk pa knappen 3. Det
tidligst mulige sluttidspunkt vises pa displayet. Indstil det anskede sluttidspunkt for tilberedningen
med knapperne 4 og 5. Symbolet 81 slukkes, hvis sluttidspunktet er senere end en time +
tilberedningstiden i forhold til det aktuelle klokkeslzet. Ovnen teendes automatisk i henhold til de
indstillede tider.

Eksempel
Klokken er 12:00. Tilberedningstiden er indstillet til 1:30, og sluttidspunktet er indstillet til klokken
14:00. Dermed teendes ovnen klokken 12:30.

Minutur

Tryk pa knappen 1 for at veelge minuturet, som afgiver en lydalarm efter det indstillede tidsrum
uden at slukke for ovnen. Indstil det enskede tidsrum med knapperne 4 og 5. Symbolet S2 vises.
Nar tiden er indstillet, starter nedteellingen i trin a 5 sekunder. Klokkesleettet vises pa displayet. Tryk
pa knappen 1 for at fa vist den resterende tid, til alarmen lyder. Du kan aendre den resterende tid
med knapperne 4 og 5. Den hgjeste tid, der kan indstilles, er 23 timer og 59 minutter. Nar tiden er
gaet, lyder alarmen. Alarmen slas automatisk fra efter 7 minutter og kan inden da afbrydes ved at
trykke pa en hvilken som helst af knapperne 1, 2, eller 3. Symbolet S2 slukkes.

Alarmens lydstyrke

Du kan veelge mellem 3 lydstyrker ved at trykke pa knappen 4. Hvis du holder knappen 4 inde,
gendannes fabriksindstillingen. Hvis du trykker pa knappen, sendres lydstyrken til det neeste trin.
Lydstyrken vil altid veere det senest valgte trin. Du kan til enhver tid indstille alarmens lydstyrke.

Annullere timerprogrammet

Alle indstillinger med undtagelsen af minuturet kan til enhver tid annulleres ved at trykke pa
knapperne 2 og 3 samtidigt. Eventuelle programmer annulleres automatisk,og ovnen gar tilbage til
manuel (ikke-programmeret) drift.

Hurtig nulstilling af timerprogram
Tryk pa knapperne 1, 2 eller 3 for at vaelge timerprogrammet. Tryk samtidigt pa knapperne 4 og 5
for at slette det.

Bruge timeren sammen med ovnen

Hvis du vil bruge timeren sammen med ovnen, skal du ferst tende ovnen og indstille den
onskede tilberedningsmetode og -temperatur. Indstil herefter timerfunktionerne. Sluk for
ovnen efter endt tilberedning.
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1 Aggklocka

S1 2 Tillagningstid
3 Slut for tillagningstid
4 (-) minus

5 (+) plus
S2

Stélla in klockan

Nar apparaten ansluts till elnatet blinkar “0 00” pa displayen; dessutom blinkar symbolen S3. Tryck
pa knapparna 2 och 3 samtidigt och anvand knapparna 4 och 5 for att stélla in klockan. Symbolen
S1 tands ocksa for att indikera att tiduret ar installt pa icke-programmerad (manuell) drift.

Obs! Om du haller in knapparna 4 och 5 en stund andras siffrorna snabbare.

Manuell (icke-programmerad) drift

Tryck pa knapparna 2 och 3 samtidigt. Alla tidigare installda program aterstalls (symbolen S3
férsvinner, om den var aktiverad). Symbolen S1 visas (om den inte hade aktiverats tidigare), vilket
innebar att manuell (icke-programmerad) drift har valts.

Halvautomatisk drift genom instéllning av tillagningstiden

Tryck pa knappen 2. 0 00 visas pa displayen. Anvand knapparna 4 och 5 for att stélla in 6nskad tid.
Symbolen S3 visas. Tiden kan stéllas in i steg om 1 minut. Tillagningstiden kan stallas in pa max.
10 timmar. Nar tiden ar installd bérjar nedrakningen i steg om 5 sekunder. Klockslaget visas pa
displayen. Tryck pa knappen 2 for att kontrollera den aterstadende tillagningstiden och justera den
efter behov med knapparna 4 och 5. Nar den instéllda tiden har forflutit hors en ljudsignal. Larmet
avaktiveras automatiskt efter 7 minuter om det inte kvitteras tidigare med tryckning pa knappen 1, 2
eller 3. Symbolen S1 forsvinner och symbolen S3 blinkar. Vid den tiden sténgs ugnen av. Tryck pa
knapparna 2 och 3 samtidigt och symbolen S3 forsvinner. Symbolen S1 visas och tiduret aterstalls
till manuell (icke-programmerad) drift.

Slutfor tillagningsprocessen genom att stdnga av ugnen!

Halvautomatisk drift genom instéllning av tillagningstidens slut

Tryck pa knappen 3. Aktuellt klockslag (klocka) visas pa displayen. Anvand knapparna 4 och 5
for att stélla in 6nskat slut pa tillagningstiden (dvs. tiden da du vill att tillagningen ska vara klar);
denna tid maste vara senare an den aktuella tiden. Symbolen S3 visas. 5 sekunder efter att den
Onskade tiden har stallts in visas klockan igen. Nar klockan nar tillagningstidens installda slut hors
en ljudsignal. Larmet avaktiveras automatiskt efter 7 minuter om det inte kvitteras tidigare med



tryckning pa knappen 1, 2 eller 3. Symbolen S1 forsvinner och symbolen 83 blinkar. Vid denna tid
stangs ugnen av. Tryck pa knapparna 2 och 3 samtidigt och symbolen S3 forsvinner. Symbolen $1
visas och tiduret aterstalls till manuell (icke-programmerad) drift.

Slutfor tillagningsprocessen genom att stdnga av ugnen!

Automatisk drift genom instéllning av tillagningstiden och dess slut

Tryck pa knappen 2 och anvand knapparna 4 och 5 for att stalla in tillagningstiden. Tryck sedan pa
knappen 3 och det tidigast méjliga slutet pa tillagningstiden visas. Anvand knapparna 4 och 5 for att
justera tiden nar du vill att tillagningsprocessen ska vara klar. Symbolen 81 forsvinner om sluttiden
ar en senare tid an den aktuella tiden + tillagningens langd. Ugnen startar automatiskt i enlighet
med de instéllda tiderna.

Exempel
Aktuell tid = 12:00. Tillagningstid installd pa 1:30, tillagningstidens slut pa 14:00. Det innebar att
ugnen startar 12:30.

Aggklocka

Tryck pa knappen 1 for att aktivera aggklockan som endast har en nedrakningslarmfunktion och
inte stanger av ugnen. Anvand knapparna 4 och 5 for att stalla in 6nskad tid. Symbolen S2 visas.
Nar den onskade tiden ar installd borjar nedrakningen i steg om 5 sekunder. Aktuellt klockslag
indikeras pa displayen. Tryck pa knappen 1 for att kontrollera den aterstaende tiden och justera
den efter behov med knapparna 4 och 5. Max. tid som kan stéllas in ar 23 timmar och 59 minuter.
Nar den installda tiden har forflutit aktiveras ett ljudlarm. Efter 7 minuter avaktiveras larmet
automatiskt om det inte kvitteras tidigare med tryckning pa knappen 1, 2 eller 3. Symbolen S2
forsvinner.

Ljudlarmvolym

Du kan vélja mellan 3 olika ljudlarmvolymnivaer genom att trycka pa knappen 4. Om du trycker pa
och haller inne knappen 4 aterstalls den ursprungliga larminstéllningen. Om du slapper knappen
och trycker pa den igen stélls foljande volymniva in. Den senast instéllda nivan forblir verksam.
Larmvolymen kan justeras nar som helst.

Avbryta programmeringen av tidur

Du kan nar som helst avbryta alla installningar, férutom aggklockan, genom att trycka pa
knapparna 2 och 3 samtidigt. Installda program stoppas automatiskt och klockan aterstalls till
manuell (icke-programmerad) drift.

Omedelbar aterstillning av tidursprogrammering
Tryck pa knappen 1, 2 eller 3 for att valja tidursprogrammet. Tryck sedan pa knapparna 4 och 5
samtidigt for att radera det.

Anvénda tiduret i kombination med ugnen

Vid anvandning av tiduret i kombination med ugnen, sla forst pa ugnen och stéll in 6nskat
tillagningssystem och temperatur. Still darefter in tidursfunktionerna. Nar tillagningen ar
klar, sting av ugnen.
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1 Kjokkenklokke

S1 2 Tilberedningstid
4 Sluttid for tilberedning
4 (-) minus

5 (+) pluss
S2

Stille klokken

Nar apparatet kobles til stramnettet, blinker “0 00” og symbolet 83 pa displayet. Trykk samtidig pa
knappene 2 og 3, og still inn klokken med knappene 4 og 5. Symbolet S1 begynner a lyse for & vise
at tidsuret er i uprogrammert modus.

Merk! Hvis du holder knappene 4 og 5 inne en stund, endres sifrene hurtigere.

Uprogrammert modus

Trykk samtidig pa knappene 2 og 3. Alle tidligere innstilte programmer tilbakestilles (symbolet
S3 forsvinner hvis det var aktivert). Symbolet S1 begynner a lyse (hvis det ikke lyser allerede). Dette
betyr at uprogrammert modus er valgt.

Innstilling av tilberedningstid

Trykk pa knappen 2. 0 00 vises pa displayet. Bruk knappene 4 og 5 for & stille inn gnsket tid.
Symbolet S3 vises. Tiden kan stilles inn i trinn pa ett minutt. Tilberedningstiden kan settes til
maksimalt 10 timer. Nar tiden er innstilt, begynner nedtellingen i trinn pa fem sekunder. Displayet
viser klokkeslettet. Trykk pa knappen 2 for a sjekke gjenstaende tilberedningstid, og juster den etter
behov med knappene 4 og 5. Nar den innstilte tiden er ute, hgres et lydsignal. Alarmen deaktiveres
automatisk etter sju minutter. Du kan ogsa kvittere den tidligere ved a trykke pa knappen 1, 2, eller
3. Symbolet S1 forsvinner og symbolet S3 blinker. Ovnen slas av. Trykk samtidig pa knappen 2 og
3. Symbolet 83 forsvinner. Symbolet S1 vises, og tidsuret tilbakestilles til uprogrammert modus.
Nar tilberedningen er ferdig, ma du sla av stremmen til ovnen!

Innstilling av sluttid for tilberedning

Trykk pa knappen 3. Klokkeslettet vises pa displayet. Bruk knappene 4 og 5 til a stille inn gnsket
sluttid for tilberedningen (dvs. tidspunktet da du vil at maten skal veere ferdig). Dette tidspunktet
ma vaere seinere enn gjeldende klokkeslett. Symbolet 83 vises. Fem sekunder etter at gnsket
sluttid er valgt, vises klokken pa nytt. Nar klokken nar den innstilte sluttiden, heres et lydsignal.
Alarmen deaktiveres automatisk etter sju minutter. Du kan ogsa kvittere den tidligere ved a trykke
pa knappen 1, 2, eller 3. Symbolet S1 forsvinner og symbolet S3 blinker. Ovnen slas av. Trykk



samtidig pa knappen 2 og 3. Symbolet S3 forsvinner. Symbolet S1 vises, og tidsuret tilbakestilles til
uprogrammert modus.
Nar tilberedningen er ferdig, ma du sla av stremmen til ovnen!

Innstilling av bade tilberedningstid og sluttid for tilberedning

Trykk pa knappen 2, og bruk knappene 4 og 5 til & stille inn tilberedningstiden. Trykk deretter pa
knappen 3. Den tidligst mulige sluttiden for tilberedningen vises. Bruk knappene 4 og 5 for a stille
inn tidspunktet da du vil at maten skal veere ferdig. Symbolet 81 forsvinner dersom den valgte
sluttiden er senere enn gjeldende klokkeslett + tilberedningstid. Ovnen slas pa automatisk.

Eksempel
Klokken er 12:00. Tilberedningstiden settes til 1:30, sluttiden settes til 14:00. Dette betyr at ovnen
slas pa automatisk kl. 12:30.

Kjokkenklokke

Trykk pa knappen 1 for & aktivere kjgkkenklokken. Den har bare en nedtellingsfunksjon med alarm
og slar ikke av ovnen. Bruk knappene 4 og 5 for a stille inn gnsket tid. Symbolet S2 vises. Nar
gnsket tid er innstilt, begynner nedtellingen i trinn pa fem sekunder. Gjeldende klokkeslett vises

pa displayet. Trykk pa knappen 1 for a sjekke gjenstaende tid, og juster den etter behov med
knappene 4 og 5. Maksimumstiden som kan stilles inn, er 23 timer og 59 minutter. Nar den innstilte
tiden er ute, hgres et lydsignal. Alarmen deaktiveres automatisk etter sju minutter. Du kan ogsa
kvittere den tidligere ved a trykke pa knappen 1, 2, eller 3. Symbolet S2 forsvinner.

Alarmvolum

Du kan velge mellom tre forskjellige lydstyrker for alarmen ved a trykke pa knappen 4. Nar
knappen 4 holdes inntrykt, gjenopprettes den opprinnelige alarminnstillingen. Hvis knappen slippes
og trykkes inn igjen, velges den neste lydstyrken. Den sist innstilte lydstyrken vil bli brukt. Du kan
nar som helst endre lydstyrken.

Avbryte tidsinnstillingen

Alle innstillinger, unntatt kjgkkenklokken, kan nar som helst avbrytes ved a trykke samtidig
pa knappene 2 og 3. Alle innstilte programmer stanses automatisk, og klokken tilbakestilles til
uprogrammert modus.

Hurtigsletting av tidsurprogrammering
Trykk pa knappen 1, 2 eller 3 for & velge program. Trykk deretter samtidig pa knappene 4 og 5 for &
slette programmeringen.

Bruke tidsuret sammen med ovnen

Nar du skal bruke tidsuret sammen med ovnen, ma du ferst sla pa stremmen til ovnen og
velge tilberedningsmate og -temperatur. Deretter velger du funksjoner for tidsuret. Nar
tilberedningen er ferdig, slar du av stremmen til ovnen.
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1 Minuuttimuistutin
S1 2 Kypsennysaika
3 Kypsennyksen paattymisaika
4 (-) miinus
5 (+) plus
S2

Kellon asettaminen

Kun laite kytketaan sahkoverkkoon, naytossa vilkkuu “0 00”; lisaksi myds symboli 83 vilkkuu. Paina
painikkeita 2 ja 3 samanaikaisesti ja aseta kello kayttden painikkeita 4 ja 5. Symboli S1 palaa myos
osoittaen, etta ajastin on asetettu ei-ohjelmoituun (manuaaliseen) toimintaan.

Huomaa: Jos pidat painikkeita 4 ja 5 painettuina hetken aikaa, numerot vaihtuvat nopeammin.

Manuaalinen (ei-ohjelmoitu) toiminta

Paina painikkeita 2 ja 3 samanaikaisesti. Kaikki aiemmin asetetut ohjelmat nollautuvat (symboli
S3 haviaa, jos se on aktiivinen). Symboli 1 tulee nakyviin (jos sita ole aktivoitu aiemmin), mika
tarkoittaa ettd manuaalinen (ei-ohjelmoitu) toiminta on valittu.

Puoliautomaattinen toiminta, jossa asetetaan kypsennysaika

Paina painiketta 2. 0 00 ilmestyy nayttéon. Aseta haluamasi aika painikkeiden 4 ja 5 avulla.
Symboli 83 tulee nakyviin. Aika voidaan asettaa minuutin askelin. Kypsennysajaksi voidaan
asettaa korkeintaan 10 tuntia. Kun aika on asetettu, ajan laskeminen alkaa viiden sekunnin askelin.
Kellonaika nakyy naytdssa. Painikkeella 2 voit tarkistaa jaljella olevan kysennysajan ja painikkeilla 4
ja 5 voit saataa sita tarvittaessa. Kun asetettu aika umpeutuu, kuuluu aanimerkki. Halytys sammuu
automaattisesti 7 minuutin kuluttua, jos sita ei kuitata aiemmin painamalla painiketta 1, 2, tai 3.
Symboli 81 haviaa ja symboli 83 vilkkuu. Silloin uuni kytkeytyy pois paalta. Paina painikkeita 2 ja

3 samanaikaisesti ja symboli 83 haviaa. Symboli 81 haviaa ja ajastin nollautuu manuaaliseen (ei-
ohjelmoituun) toimintaan.

Paata kypsennysprosessi sammuttamalla uuni!

Puoliautomaattinen toiminta, jossa asetetaan kypsennyksen paattymisaika

Paina painiketta 3. Nykyinen aika (kello) tulee nakyviin nayttéon. Valitse haluamasi kypsennyksen
paattymisaika (aika jolloin haluat kypsennyksen paattyvan) painikkeilla 4 ja 5; taman ajan tulee olla
mydhemmin kuin nykyinen aika. Symboli S3 tulee nakyviin. Kello tulee taas nakyviin 5 sekunnin
kuluttua halutun ajan asettamisesta. Kun kello saavuttaa asetetun kypsennyksen paattymisajan,
kuuluu danimerkki. Halytys sammuu automaattisesti 7 minuutin kuluttua, jos sita ei kuitata aiemmin



painamalla painiketta 1, 2, tai 3. Symboli S1 haviaa ja symboli S3 vilkkuu. Silloin uuni kytkeytyy
pois paalta. Paina painikkeita 2 ja 3 samanaikaisesti ja symboli 83 haviaa. Symboli S1 haviaa ja
ajastin nollautuu manuaaliseen (ei-ohjelmoituun) toimintaan.

Paata kypsennysprosessi sammuttamalla uuni!

Automaattinen toiminto, jossa asetetaan kypsennysaika ja kypsennyksen
pdéttymisaika

Paina painiketta 2 ja aseta kypsennysaika kayttden painikkeita 4 ja 5. Paina sitten painiketta 3

ja aikaisin mahdollinen kypsennyksen paattymisaika tulee nakyviin. Sadada aika jolloin haluat
kypsennysprosessin paattyvan painikkeita 4 ja 5 kayttden. Symboli S1 haviaa, jos paattymisaika on
mydhemmin kuin nykyinen aika + kypsennyksen kesto. Uuni alkaa automaattisesti toimia asettujen
aikojen mukaisesti.

Esimerkki:
Nykyinen aika = 12:00. Kypsennysajaksi asetetaan 1:30, kypsennyksen paattymisajaksi 14:00.
Tama tarkoittaa, ettd uuni alkaa toimia 12:30.

Minuuttimuistutin

Painamalla painiketta 1 kaynnistat minuuttimuistuttimen, jossa on vain ajastettu halytystoiminto,
joka ei sammuta uunia. Aseta haluamasi aika painikkeiden 4 ja 5 avulla. Symboli S2 tulee nakyviin.
Kun haluttu aika on asetettu, ajan laskeminen alkaa viiden sekunnin askelin. Kellonaika nakyy
naytossa. Painikkeella 1 voit tarkistaa jaljella olevan ajan ja painikkeilla 4 ja 5 voit saataa sita
tarvittaessa. Enimmaisaika, joka voidaan asettaa, on 23 tuntia 59 minuuttia. Kun asetettu aika
umpeutuu, kuuluu halytysaani. Halytys sammuu automaattisesti 7 minuutin kuluttua, jos sita ei
kuitata aiemmin painamalla painiketta 1, 2, tai 3. Symboli S2 haviaa.

Hélytysdanen voimakkuus

Voit valita kolmesta eri halytysdanen voimakkuudesta painamalla painiketta 4. Kun painiketta 4
painetaan ja pidetaan painettuna, halytyksen alkuasetus palautuu. Jos painike vapautetaan ja
painetaan uudestaan, seuraava adnenvoimakkuuden taso asetetaan. Viimeiseksi asetettu taso
pysyy voimassa. Halytysadnen voimakkuutta voi saataa milloin tahansa.

Ajastimen ohjelmoinnin peruuttaminen

Kaikki asetukset minuuttimuistutinta lukuunottamatta voidaan peruuttaa milloin tahansa
painamalla samanaikaisesti painikkeita 2 ja 3. Kaikki asetetut ohjelmat pysahtyvat automaattisesti
ja kello nollautuu manuaaliseen (ei-ohjelmoituun) toimintaan.

Ajastimen ohjelmoinnin nopea nollaus
Valitse ajastimen ohjelma painamalla painiketta 1, 2 tai 3. Poista se sitten painamalla painikkeita 4
ja 5 samanaikaisesti.

Ajastimen kdytté yhdessé uunin kanssa

Kun kéaytat ajastinta yhdessa uunin kanssa, kytke uuni ensin péalle ja valitse haluamasi
kypsennysjarjestelma ja lampétila. Aseta ajastimen toiminnot vasta sitten. Kun kypsennys
on valmis, sammuta uuni.

326554



1 Minuciy signalas
S1 2 Kepimo laikas
3 Kepimo laiko pabaiga
4 (-) minus
5 (+) plius
S2

LaikrodzZio nustatymas

Kai prietaisas yra prijungtas prie maitinimo tinklo, ekrane mirksi 0 00; be to, pradés mirkséti simbolis
S3. Spauskite 2 ir 3 mygtukus vienu metu, ir naudokite klaviSus 4 ir 5 nustatyti laikrodj. Simbolis S1
taip pat uZsidega ir rodo, kad laikmatis yra nustatytas neuZzprogramuotam darbui.

Pastaba: jei kurj laikg laikysite nuspaude 4 ir 5 mygtukus, skaiciai keisis grei€iau.

Rankinis (neuzprogramuotas) veikimas

Spauskite 2 ir 3 mygtukus vienu metu. Visos anks¢iau nustatytos programos bus perkrautos i$
naujo (Simbolis 83 iSnyks, jeigu jis buvo aktyvuotas). Bus rodomas simbolis $1 bus (jei jis nebuvo
aktyvuotas anksciau), ir tai reiSkia, kad buvo pasirinktas rankinis (neuzprogramuotas) veikimas.

Pusiau automatinis veikimas nustatant virimo laikg

Spauskite 2 mygtuka. Ekrane pasirodys 0 00. Naudokite 4 ir 5 mygtukus ir nustatykite norimg laikg.
Pasirodys simbolis 83. Laikas gali bati nustatytas intervalais kas 1 minute. Virimo laikg galima
nustatyti iki 10 valandy. Kai laikas nustatytas, prasidés atgalinis skai¢iavimas penkiy sekundziy
intervalais. Ekrane bus rodomas dienos laikas. Spauskite 2 k mygtukg patikrinti likusj virimo laikg ir
pritaikyti ji, kaip reikia, naudodami mygtukus 4 ir 5. Kai nustatytas laikas baigiasi, garsinis signalas
bus iSjungtas. Signalas bus i$jungtas automatiskai po 7 minuéiy, jei jis nepatvirtinamas anksc¢iau,
paspaudus 1, 2, arba 3 mygtukus. Simbolis 81 iSnyks ir mirksés simbolis $3. Tuo metu, orkaité bus
iSjungta. Spauskite 2 ir 3 klaviSus vienu metu ir iSnyks simbolis S3. Bus rodomas simbolis S1 ir
laikmatis bus atstatytas j rankinj (neuzprogramuotg veikima).

Siekiant uzbaigti gaminimo procesa, i§junkite orkaite!

Pusiau automatinis veikimas nustatant virimo laiko

Spauskite 3 mygtuka. Ekrane pasirodys dabartinis dienos laikas (laikrodis). Mygtukais 4 ir 5
nustatykite norimg virimo pabaigos laikg (t.y. laikg, kai norite baigti virima); Sis laikas turi bati
vélesnis nei esamas laikas. Pasirodys simbolis $3. Praéjus 5 sekundéms nuo norimo laiko
laikrodis vél bus rodomas. Kai laikrodis pasiekia nustatytg virimo pabaigos laikg, garsinis signalas
bus iSjungtas. Signalas bus iSjungtas automatiskai po 7 minuéiy, jei jis nepatvirtinamas anksc¢iau,



paspaudus 1, 2, arba 3 mygtukus. Simbolis 81 iSnyks ir mirksés simbolis 3. Tuo metu orkaité bus
iSjungta. Spauskite 2 ir 3 klaviSus vienu metu ir iSnyks simbolis §3. Bus rodomas simbolis S1 ir
laikmatis bus atstatytas j rankinj (neuzprogramuotg veikima).

Siekiant uzbaigti gaminimo procesa, iSjunkite orkaite!

Automatinis veikimas nustatant virimo laika ir virimo pabaigos laika

Paspauskite klavi§g 2 ir naudokite 4 ir 5 mygtukus nustatyti kepimo laika. Tada paspauskite
mygtuka 3 ir bus rodomas greiciausias virimo pabaigos laikas. Naudokite 4 ir 5 mygtukus nustatyti
norima kepimo pabaigos laikg. Simbolis S1 iSnyks, jei pabaigos laikas yra vélesnis nei dabartinis
laikas + kepimo trukmé. Orkaité pradeda veikti automatikai nustatytu laiku.

Pavyzdys
Dabartinis laikas = 12:00. Kepimo laikas nustatytas 1:30, kepimo pabaigos laikas nustatytas 14:00.
Tai reiskia, kad orkaité pradés veikti 12:30.

Minuciy signalas

Spauskite 1 mygtukg jjungti minuciy signala, kuris turi atgalinio skai€iavimo signalo funkcijg ir
nejjungia orkaités. Naudokite 4 ir 5 mygtukus ir nustatykite norima laikg. Pasirodys simbolis S$2. Kai
norimas laikas nustatytas, prasidés atgalinis skaiciavimas penkiy sekundziy intervalais. Ekrane
pasirodys dabartinis dienos laikas. Spauskite 1 mygtuka patikrinti likusj virimo laikg ir pritaikyti jj,
kaip reikia, naudodami mygtukus 4 ir 5. Maksimalus laikas, kurj galite nustatyti, yra 23 valandos ir
59 minutés. Kai nustatytas laikas baigiasi, garsinis signalas bus jjungtas. Signalas bus i$jungtas
automatiskai po 7 minuciy, jei jis nepatvirtinamas anksc¢iau, paspaudus 1, 2, arba 3 mygtukus.
Simbolis S2 iSnyks.

Akustinio signalo garsumas

Gallite pasirinkti i$ 3 skirtingy garsumy, paspausdami mygtukg 4. Paspaudus ir laikant 4 mygtuka,
atstatoma pradiné garsumo verté. Jei mygtukas atleidziamas ir vél paspaudziamas, bus nustatytas
toks garsumo lygis. Galios paskutinis nustatymas. Garsumas gali bati koreguojamas bet kada.

Laikmacio programavimo atSaukimas

Visi nustatymai, iSskyrus minuciy signalg, gali bati atSaukti bet kuriuo metu tuo paciu metu
spaudziant 2 ir 3 mygtukus. Bet kokios nustatytos programos bus automatiskai sustabdytos ir
laikmatis bus atstatytas j rankinj (neuzprogramuotg veikima).

Momentinis naujo laikmacio programavimas
Spauskite 1, 2, arba 3 mygtuka, norédami pasirinkti laikmacio programa. Tada paspauskite 4 ir 5
klaviSus vienu metu jg pasalinti.

Laikmacio naudojimas kartu su orkaite

Naudodami laikmatj kartu su orkaite, pirmiausia jjunkite orkaite ir nustatykite pageidaujama
kepimo sistemg ir temperatiirg. Tik tada nustatykite laikmacio funkcijas. Baigus kepti
iSjunkite orkaite.
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1 Mindtes signals

S1 2 Gatavosanas laiks
3 Gatavosanas laika beigas
4 (-) minuss

5 (+) pluss
S2

Pulkstena iestatiSana

Kad ierice tiek pievienota stravas padeves tiklam, displeja mirgos radijums ,,0 00”, mirgos art
simbols ,,83”. Vienlaicigi nospiediet taustinus 2 un 3, un ar taustiniem 4 un 5 iestatiet pulksteni.
Izgaismosies arT simbols ,,S1”, noradot, ka taimeris ir iestatits neprogramméta (manuala) darbibas
rezima.

Piezime: ja kadu laiku turésiet nospiestus taustinus 4 un 5, skaitli mainisies atrak.

Manualais (neprogrammeétais) darbibas rezims

Vienlaicigi nospiediet taustinus 2 un 3. Visas ieprieks iestatitas programmas tiks atiestatitas (ja
simbols ,S3” bija aktivizéts, tas nodzisis). Tiks attélots simbols ,S1” (ja tas nebija aktivizéts ieprieks),
noradot, ka ir atlasits manualais (neprogrammétais) darbibas rezims.

Dajéji automatiskais darbibas rezims, iestatot gatavosanas laiku

Nospiediet taustinu 2. Displeja tiks attélots ,,0 00”. Ar taustiniem 4 un 5 iestatiet vélamo laiku. Tiks
attélots simbols ,,S3”. Laiku var iestatit ar vienas mindtes soli. Ir iespéjams iestatit gatavoSanas
laiku ITdz 10 stundam. Kad laiks ir iestatits, saksies laika atskaite ar soli 5 sekundes. Displeja

tiks attélots pareizs laiks. Nospiediet taustinu 2, lai parbaudritu atlikuSo gatavosanas laiku un, ja
nepiecieS§ams, pielagojiet to ar taustiniem 4 un 5. Kad iestatitais laiks ir pagajis, atskanés skanas
signals. Skanas signals tiks automatiski atslégts péc 7 minatém, ja tas netiek apstiprinats atrak,
nospiezot taustinus 1, 2 vai 3. Simbols ,,81” nodzisTs, un simbols ,,$3” mirgos. Sajé bridi krasns
tiks izslégta. Vienlaicigi nospiediet taustinus 2 un 3, un simbols ,,83” nodzisis. Tiks attélots simbols
,»S17, un taimeris tiks atiestatits manualaja (neprogrammétaja) darbibas rezima.

Lai pabeigtu gatavoSanas procesu, izslédziet krasni!

Dajéji automatiskais darbibas reZzims, iestatot gatavoSanas laika beigas
Nospiediet taustinu 3. Displeja tiks attélots pareizs laiks (pulkstenis). Ar taustiniem 4 un 5 iestatiet
vélamo gatavoSanas beigu laiku (t.i., laiku, kad vélaties, lai gatavo3ana tiktu pabeigta); Sim
laikam ir jabat velak par pasreizéjo laiku. Tiks attélots simbols ,83”. 5 sekundes péc vélama laika
iestatiSanas displeja atkal tiks attélots pulkstenis. Kad pulkstenis sasniedz iestatito gatavoSanas



beigu laiku, atskanés skanas signals. Skanas signals tiks automatiski atslégts péc 7 minatém, ja
tas netiek apstiprinats atrak, nospiezot taustinus 1, 2 vai 3. Simbols ,,81” nodzisTs, un simbols
,S3” mirgos. Saja krasns tiks izslégta. Vienlaicigi nospiediet taustinus 2 un 3, un simbols ,,S3”
nodzists. Tiks attélots simbols ,,81”, un taimeris tiks atiestatits manualaja (neprogrammétaja)
darbibas rezima.

Lai pabeigtu gatavoSanas procesu, izslédziet krasni!

Automatiskais darbibas rezims, iestatot gatavosanas laiku un gatavosanas beigu
laiku

Nospiediet taustinu 2 un ar taustiniem 4 un 5 iestatiet gatavoSanas laiku. Tad nospiediet taustinu 3,
un tiks attélots agrakais iesp&jamais gatavo$anas beigu laiks. Ar taustiniem 4 un 5 pielagojiet laiku,
kad vélaties pabeigt gatavoSanas procesu. Ja gatavoSanas beigu laiks bus vélak par pasreiz€jo
laiku + gatavosanas ilgumu, simbols ,,81” nodzisTs. Krasns uzsaks darbu automatiski atkariba no
iestatitajiem laikiem.

Piemérs
Pasreizéjais laiks = 12:00. Gatavosanas laiks ir iestatits uz 1:30, gatavoSanas beigu laiks ir iestatits
uz 14:00. Tas nozimé, ka krasns saks darboties 12:30.

Mindtes signals

Nospiediet taustinu 1, lai aktivizétu mindtes signalu; Sim signalam ir tikai laika atskaites signala
funkcija, un tas neizslédz krasni Ar taustiniem 4 un 5 iestatiet vélamo laiku. Tiks attélots simbols
,»92”. Kad vélamais laiks ir iestatits, sakas laika atskaite ar soli 5 sekundes. Displeja tiek attélots
pasreizéjais laiks. Nospiediet taustinu 1, lai parbaudttu atlikuSo laiku un, ja nepiecieSams,
pielagojiet to ar taustiniem 4 un 5. Garakais laiks, ko ir iesp&jams iestatit, ir 23 stundas un 59
mindtes. Kad iestatitais laiks ir pagajis, tiks ieslégts skanas signals. Skanas signals tiks automatiski
atslégts péc 7 minatém, ja tas netiek apstiprinats atrak, nospiezot taustinus 1, 2 vai 3. Simbols
,»92” nodzisTs.

Skanas signala skalums

Nospiezot taustinu 4, ir iespéjams atlasit vienu no trim skanas signala skaluma [Tmeniem.
Nospiezot un turot nospiestu taustinu 4, tiks atjaunots sakotnéjais skanas signala iestatijums. Ja
taustins tiek atlaists un atkal nospiests, tiks iestatits nakamais skaluma Iimenis. Tiks saglabats
aktivs pédgjais iestatitais [imenis. Skanas signala skalumu ir iesp&jams pielagot jebkura laika.

Taimera programmeésanas atcelSana

Visus iestatijumus, iznemot mindtes atgadinataju, ir iespéjams atcelt jebkura laika, vienlaicigi
nospiezot taustinus 2 un 3. Jebkuras iestatitas programmas automatiski tiks apturétas, un
pulkstenis tiks atiestatits uz manualo (neprogramméto) darbibas rezimu.

Taimera programmeésanas tilitéja atiestatiSana
Nospiediet taustinu 1, 2 vai 3, lai atlasitu taimera programmu. Tad vienlaicigi nospiediet taustinus 4
un 5, lai to dzéstu.

Taimera lietoSana kopa ar krasni

Lietojot taimeri kopa ar krasni, vispirms ieslédziet krasni un iestatiet vélamo gatavosSanas
sistému un temperatiru. Tikai péc tam veiciet taimera funkciju iestatiSanu. Kad gatavosana

ir pabeigta, izslédziet krasni.
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1 Minutimeenutaja
S1 2 Kupsetusaeg
3 Kipsetusaja I16pp
4 (-) miinus
5 (+) pluss
S2

Kella seadistamine

Kui seade Uhendatakse vooluvdrku, hakkab displeil vilkkuma “0 00”; samuti hakkab villkuma
simbol S3. Vajutage samaaegselt nuppudele 2 ja 3 ning nuppude 4 ja 5 abil seadistage
kellaaeg. Simbol S1 jaab displeile tahistamaks, et taimer on seadistatud mitte-programmeeritud
(manuaalseks) kasutamiseks.

Méarkus: Kui hoiate nuppe 4 voi 5 all natuke aega, hakkavad numbrid muutuma kiiremini.

Manuaalne (mitte-programmeeritud) kasutamine

Vajutage samaaegselt nuppudele 2 ja 3. Koik eelnevalt seadistatud programmid lahtestatakse
(sumbol S3 kustub, kui see oli aktiveeritud). Kuvatakse simbol S1 (kui see polnud varem
aktiveeritud), mis tdhendab, et valitud on manuaalne (mitte-programmeeritud) t66tamine.

Pool-automaatne kasutamine kiipsetusaja mddramisega

Vajutage nupule 2. Displeile kuvatakse 0 00. Nuppude 4 ja 5 maarake soovitud aeg. limub siimbol
S3. Aega saate maarata 1-minutilise sammuga. Kiipsetusajaks saab maarata maksimaalselt 10
tundi. Kui aeg on seatud, hakatakse seda maha arvestama 5-sekundiliste sammudega. Displeile
kuvatakse kellaaeg. Vajutage nupule 2, et vaadata allesjaanud kiipsetusaega ja vajadusel saate
seda muuta nuppude 4 ja 5 abil. Kui maaratud aeg on |abi, kostub helisignaal. Alarm lUlitatakse
automaatselt valja 7 minuti parast, kui te pole seda enne deaktiveerinud vajutades nuppudele 1,
2 vdi 3. Displeilt kustub simbol S1 ja simbol 83 hakkab vilkkuma. Sellel hetkel lulitub ahi valja.
Vajutage samaaegselt nuppudele 2 ja 3 ja simbol S3 kustub. Kuvatakse siimbol S1 ja taimer
lilitatakse manuaalsele (mitte-programmeeritud) kasutamisele.

Kupsetusprotsessi Idpetamiseke lilitage ahi valja!

Pool-automaatne kasutamine kiipsetamise I6puaja madramisega

Vajutage nupule 3. Displeile kuvatakse kellaaeg. Nuppude 4 ja 5 abil maarake kipsetamise 16puaeg
(aeg, millel te soovite, et kiipsetamine 16ppeb); see aeg peab olema hilisem digest kellaajast. [Imub
stimbol S3. 5 sekundit hiliem on soovitud aeg maaratud, kuvatakse displeile uuesti kellaaeg. Kui
jouab katte kupsetuse I6puaeg, kostub helisignaal. Alarm lulitatakse automaatselt valja 7 minuti



parast, kui te pole seda enne deaktiveerinud vajutades nuppudele 1, 2 v&i 3. Simbol S1 kustub ja
simbol S3 hakkab vilkkuma. Sellel hetkel lulitub ahi valja.

Vajutage samaaegselt nuppudele 2 ja 3 ja simbol 83 kustub. Kuvatakse siimbol S1 ja taimer
|Ulitatakse manuaalsele (mitte-programmeeritud) kasutamisele.

Klpsetusprotsessi [dpetamiseke lilitage ahi valja!

Automaatne kasutamine kiipsetusaja ja kiipsetamise I6puaja médédramisega
Vajutage nupule 2 ja nuppude 4 ja 5 abil maarake klipsetusaeg. Seejarel vajutage nupule 3 ja
displeile kuvatakse kdige varajasem voimalik kiipsetamise I16puaeg. Nuppude 4 ja 5 abil hdalestage
aeg, millal te soovite, et kiipsetusprotsess 16ppeks. Stimbol S1 kustub, kui I6puaeg on hilisem kui
hetke kellaaeg + klipsetamise kestus. Ahi alustab automaatselt maaratud ajal td6tamist.

Naide
Hetke kellaaeg = 12:00. Kipsetamise ajaks on maaratud 1:30, kiipsetuse I6puajaks 14:00. See
tdhendab, et ahi kaivitub kell 12:30.

Minutimeenutaja

Vajutage nupule 1, et lilitada t66le minutimeenutaja, millel on vaid aja mahaarvamise funktsioon

ja mis ei lUlita ahju valja. Maarake nuppude 4 ja 5 abil soovitud aeg. Kuvatakse siimbol S2. Kui
soovitud aeg on maaratud, alustatakse maha arvamist viis-sekundiliste sammudega. Displeile
kuvatakse taas kellaaeg. Vajutage nupule 1, kui soovite kontrollida allesjaanud aega ning nuppude
4 ja 5 abil saate seda vajadusel reguleerida. Maksimaalselt on véimalik maarata ajaks 23 tundi ja
59 minutit. Kui maaratud aeg on labi, kostub akustiline alarm. 7 minuti mé6dumisel lGlitub alarm
automaatselt valja, kui see pole enne deaktiveeritud nuppudele 1, 2 voi 3 vajutamisega. Simbol S2
kustub.

Akustilise alarmi tugevus

Teil on voimalik valida 3 erineva tugevusega alarmi vahel, kui vajutate nupule 4. Kui vajutate ja
hoiate nuppu 4 all, taastatakse esialgne seadistus. Kui nupp vabastatakse ja vajutatakse uuesti,
maaratakse jargmine helitugevuse tase. Viimasena maaratud helitugevuse tase jaab kasutusele.
Alarm helitugevust saate haélestada mistahes ajal.

Taimer programmeerimise tiihistamine

Koiki seadistusi, valja arvatud minutimeenutaja, on vdimalik tiihistada igal ajal, kui vajutate
samaaegselt nuppudele 2 ja 3. Mistahes seadistatud programm peatub automaatselt ja kell on taas
manuaalseks (mitte-programmeeritud) kasutamiseks.

Taimeri programmi kohene tiihistamine
Vajutage 1, 2 v&i 3 nupule, et valida taimeri programm. Seejarel vajutage samaaegselt nuppudele 4
ja 5 selle kustutamiseks.

Taimeri kasutamine kombinatsioonis ahjuga

Kui te kasutate taimerit kombinatsioonis ahjuga, siis liilitage kdigepealt to6le ahi ja maarake
soovitud kiipsetusviis ning temperatuur. Alles peale seda seadistage taimeri funktsioonid.
Kui kiipsetamine on valmis, liilitage ahi vilja.
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1 minutnik

S1 2 czas trwania dziatania
3 zakonczenie dziatania
4 (-) minus
5 (+) plus

S2

Ustawienie czasu biezgcego na zegarze programujgcym

Gdy urzadzenie zostanie podiaczone do sieci elektrycznej, na wyswietlaczu ukazg sie pulsujgce 0 00,
pulsowac bedzie réowniez symbol S3. Réwnoczesnie nalezy przycisna¢ przyciski 2 i 3 oraz za pomoca
przyciskow 4 lub 5 nastawi¢ zegar programujgcy na doktadny biezacy czas. Zaswieci sig réwniez symbol
$1, informujacy, ze zegar programujgcy jest ustawiony na niezaprogramowany (reczny) tryb dziatania.
Uwaga: jezeli przytrzyma sie przycisk 4 lub 5 wcisniety przez dtuzszy czas, warto$ci na wyswietlaczu
bedg sie szybciej zmieniac.

Ustawienie niezaprogramowanego (recznego) trybu dziafania

Roéwnoczesnie nalezy przycisngc przyciski 2 i 3. Odwotany zostanie kazdy do tego momentu nastawiony
program (jezeli byt aktywny symbol S§3, zostanie usuniety). Aktywny pozostanie jedynie symbol S1 (jezeli
jeszcze nie byt), co oznacza, ze ustawiony zostat niezaprogramowany (reczny) tryb dziatania.

Dziatanie péfautomatyczne z czasem trwania dzialania

Przycisna¢ nalezy przycisk 2. Na wyswietlaczu ukaze sie 0 00. Za pomocg przyciskow 4 lub 5 nalezy
nastawi¢ zgdany czas. Ukaze sie symbol S$3. Czas mozna nastawia¢ w interwatach jednominutowych.
Najdtuzszy mozliwy do nastawienia czas to 10 godzin. Po ustawieniu zadanego czasu, zacznie sie

on odlicza¢ po uptywie 5 sekund. Na wyswietlaczu ukazany jest natomiast czas biezacy. Przyciskajgc
przycisk 2, mozna sprawdzi¢ pozostaty czas i go wedle Zzyczenia korygowa¢ za pomoca przyciskow 4
lub 5. Po uptywie nastawionego czasu wigczy sie sygnat dzwigkowy, ktory wytaczy sie sam po uplywie
7 minut, jezeli wczesniej nie zostanie wytgczony za pomoca przyciskéw 1, 2 lub 3. Symbol S1 zgasnie,
natomiast symbol 83 pulsuje. W tym momencie piekarnik sie wytgczy. Po réwnoczesnym przycisnieciu
przyciskéw 2 i 3, symbol 83 zgasnie. Wigczy sie symbol S1 i zegar programujagcy bedzie nastawiony na
niezaprogramowany (reczny) tryb dziatania.

Chcac zakonczyé pieczenie, nalezy wytgczy¢ réwniez piekarnik!

Dziatanie péfautomatyczne z zakoriczeniem dziatania

Przycisna¢ nalezy przycisk 3. Na wyswietlaczu ukaze sie biezgcy czas. Za pomocg przyciskow 4 lub

5 nalezy nastawi¢ zgdany czas zakonczenia dziatania (powinien by¢ on diuzszy niz obecny biezacy
czas). Ukaze sie symbol S3. P 5 sekundach od momentu nastawienia zagdanego czasu, na wyswietlaczu



ukaze sie biezgcy czas. Gdy biezacy czas osiagnie nastawiony koncowy czas pieczenia, wigczy sie
sygnat dzwiekowy, ktéry wytgczy sie sam po uptywie 7 minut, jezeli wczesniej nie zostanie wytgczony
za pomoca przyciskéw 1, 2 lub 3. Symbol S1 zgasnie, natomiast symbol 83 pulsuje. W tym momencie
piekarnik sie wytgczy. Po rownoczesnym przycisnieciu przyciskdw 2 i 3, symbol S3 zgasnie. Wigczy sie
symbol S1 i zegar programujacy bedzie.nastawiony na niezaprogramowany (reczny) tryb dziatania.
Chcac zakonczy¢ pieczenie, nalezy wytgczy¢ réwniez piekarnik!

Dziatanie automatyczne z nastawieniem czasu trwania i zakonczenia dziafania
Przycisna¢ nalezy przycisk 2 i za pomoca przyciskow 4 i 5 nastawi¢ czas trwania dziatania. Nastepnie
nalezy przycisngc¢ przycisk 3 i na wyswietlaczu ukaze sie najblizszy mozliwy czas zakonczenia dziatania.
Za pomoca przyciskow 4 i 5 nalezy nastawi¢ czas zakonczenia dziatania. Symbol S1 zgasnie, jezeli czas
zakonczenia dziatania jest duzszy od biezgcego czasu + czasu trwania dziatania. Piekarnik zacznie
dziata¢ automatycznie zgodnie z nastawionymi wartosciami czasu.

Przyktad
Biezgcy czas = 12:00, czas trwania dziatania jest nastawiony na 1:30, a zakonczenie dziatania na 14:00.
Oznacza to, ze piekarnik zacznie dziata¢ o godzinie 12:30.

Minutnik

Za pomocg przycisku 1 nalezy uruchomi¢ minutnik, ktéry posiada jedynie funkcje ostrzegawczg i nie
wytgcza piekarnika.

Za pomoca przyciskow 4 i 5 nalezy nastawi¢ zadany czas. Wigczy sie symbol S2. Po nastawieniu
Zzgdanego czasu, zacznie sie on odlicza¢ po uptywie 5 sekund. Na wyswietlaczu ukaze sie biezacy
czas. Za pomoca przycisku 1 mozna sprawdzi¢ pozostaty czas i go wedle zyczenia korygowac za
pomocg przyciskéw 4 lub 5. Najdtuzszy czas, jaki mozna nastawic, to 23 godziny i 59 minut. Po uptywie
nastawionego czasu wigczy sie sygnat dzwigkowy, ktory wytaczy sie sam po uptywie 7 minut, jezeli
wczesniej nie zostanie wylaczony za pomoca przyciskéw 1, 2 lub 3. Symbol S2 zgasnie.

Natezenie sygnafu dzwiekowego

Wybiera¢ mozna sposrod 3 réznych stopni natezenia sygnatu dzwigkowego, przyciskajac przycisk 4.
Gdy przycisk 4 zostanie przycisniety i przytrzymany, ukaze sie pierwszy stopien natgzenia sygnatu
dzwiekowego. Po zwolnieniu przycisku i ponownym przycisnieciu, ukaze si¢ kolejny stopien natezenia.
Zapisane zostanie to natezenie sygnatu dzwigkowego, ktore wybrane bylo jako ostatnie. Natezenie
mozna nastawi¢ ponownie, w dowolnej chwili.

Odwofanie programu czasowego

Wszystkie ustawienia czasowe, oprécz minutnika, mozna odwota¢ w dowolnym momencie,
réwnoczesnie przyciskajac przyciski 2 i 3. Nastawione programy automatycznie zostang przerwane i
programator przestawi sie w niezaprogramowany (reczny) tryb dziatania.

Szybkie usuwanie programoéw czasowych
Za pomocg przyciskow 1,2 lub 3 nalezy odwota¢ odpowiedni program czasowy. Usung¢ go nalezy,
rownoczesnie przyciskajac przyciski 4 i 5.

Uzycie zegara programujgcego w kombinacji z piekarnikiem

Uzywajac zegara programujacego w kombinaciji z piekarnikiem, nalezy w pierwszej kolejnosci
wigczyc¢ piekarnik i nastawi¢ zadany system pieczenia oraz temperature. Dopiero wtedy mozna
nastawi¢ funkcje na zegarze. Po zakonczeniu pieczenia, piekranik nalezy wylaczy¢.
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1 Zeitschaltuhr
S1 2 Betriebsdauer
3 Betriebsende
4 (-) minus
5 (+)plus
S2

Einstellen der aktuellen Tageszeit

Wenn Sie das Gerat zum ersten Mal an den elektrischen Strom anschlieflen, blinken auf dem
Display das Symbol 0 00 sowie das Symbol S3. Driicken Sie gleichzeitig die Tasten 2 und 3 und
stellen Sie mit den Tasten 4 oder 5 die aktuelle Tageszeit ein. Es leuchtet das Symbol S1 auf, dass
darauf aufmerksam macht, dass die Zeitschaltuhr auf den nichtprogrammierten (manuellen) Betrieb
eingestellt ist.

Bemerkung: wenn Sie die Taste 4 oder 5 gedriickt halten, lauft die Zeit auf der Anzeige schneller.

Einstellung des nichtprogrammierten (manuellen) Betriebs

Drucken Sie gleichzeitig die Tasten 2 und 3. Jedes vorher eingestellte Programm wird widerrufen
(das Symbol S3 erlischt, wenn es aktiv war). Das Symbol S1 erscheint, was bedeutet, dass der
nichtprogrammierte (manuelle) Betrieb eingestellt ist.

Halbautomatischer Betrieb mit voreingestellter Betriebsdauer

Dricken Sie die Taste 2. Auf dem Display erscheint das Symbol 0 00. Stellen Sie mit den Tasten

4 oder 5 die gewlinschte Zeit ein. Es erscheint das Symbol S$3. Sie kdnnen die Zeit in Schritten

zu 1 Minute verstellen. Die maximal einstellbare Betriebsdauer betragt 10 Stunden. Nachdem Sie
die gewlinschte Zeit eingestellt haben, wird diese nach 5 Sekunden abgezahlt. Auf dem Display
wird die aktuelle Tageszeit angezeigt. Durch Driicken der Taste 2 kdnnen Sie die verbleibende Zeit
Uberprifen und nach Wunsch mit den Tasten 4 oder 5 korrigieren. Nachdem die eingestellte Zeit
abgelaufen ist, ertont ein akustisches Signal, das sich nach 7 Minuten selbstéatig ausschaltet, wenn
Sie es nicht durch Driicken der Tasten 1, 2 oder 3 selbst ausschalten. Das Symbol S1 erlischt,
das Symbol S3 blinkt. Zu diesem Zeitpunkt wird der Backofen ausgeschaltet. Nach gleichzeitigem
Drucken der Tasten 2 und 3 erlischt das Symbol S3. Es erscheint das Symbol §1 und die
Zeitschaltuhr ist auf den nichtprogrammierten (manuellen) Betrieb eingestellt.

Wenn Sie den Back-/Bratvorgang beenden mdchten, missen Sie auch den Backofen ausschalten!



Halbautomatische Funktion mit Abschaltung

Dricken Sie die Taste 3. Auf dem Display wird die aktuelle Tageszeit angezeigt. Stellen Sie mit den
Tasten 4 oder 5 das gewlinschte Betriebsende des Backofens ein (dieses muss langer sein als der
Wert der aktuellen Tageszeit). Es erscheint das Symbol S3. Flinf Sekunden nach der Einstellung
der gewlinschten Zeit wird auf dem Display die aktuelle Tageszeit angezeigt. Nachdem die aktuelle
Tageszeit das eingestellte Betriebsende des Backofens erreicht hat, ertont ein akustisches Signal,
das sich nach 7 Minuten selbstatig ausschaltet, wenn Sie es nicht durch Driicken der Tasten 1, 2
oder 3 selbst ausschalten. Das Symbol S1 erlischt, das Symbol S3 blinkt. Zu diesem Zeitpunkt
wird der Backofen ausgeschaltet. Nach gleichzeitigem Driicken der Tasten 2 und 3 erlischt das
Symbol S3. Es erscheint das Symbol 81 und die Zeitschaltuhr ist auf den nichtprogrammierten
(manuellen) Betrieb eingestellt.

Wenn Sie den Back-/Bratvorgang beenden méchten, missen Sie auch den Backofen ausschalten!

Automatikbetrieb mit Einstellung der Betriebsdauer und des Betriebsendes des
Backofens

Dricken Sie die Taste 2 und stellen Sie mit den Tasten 4 und 5 die Betriebsdauer ein. Driicken

Sie sodann die Taste 3, auf dem Display erscheint das nachstmdgliche Betriebsende. Stellen Sie
mit den Tasten 4 und 5 das Betriebsende ein. Das Symbol S1 erlischt, wenn das Betriebsende
langer ist als die aktuelle Tageszeit + Betriebsdauer. Der Backofen schaltet sich in Einklang mit der
eingestellten Startzeitvorwahl automatisch ein.

Beispiel
Aktuelle Tageszeit = 12:00, Betriebsdauer 1 Stunde und 30 Minuten, Betriebsende 14:00. Das
bedeutet, dass sich der Backofen um 12:30 automatisch einschaltet.

Kurzzeitwecker

Sie kénnen den Kurzzeitwecker durch Driicken der Taste 1 aktivieren; der Kurzzeitwecker verfiigt
nur Uber eine Alarmfunktion und schaltet den Backofen nicht aus.

Stellen Sie mit den Tasten 4 und 5 die gewtinschte Zeit ein. Das Symbol S2 leuchtet. Nachdem Sie
die gewtinschte Zeit eingestellt haben, wird diese nach 5 Sekunden abgezahit. Auf dem Display
wird die aktuelle Tageszeit angezeigt. Durch Driicken der Taste 1 kénnen Sie die verbleibende

Zeit Gberprufen und nach Wunsch mit den Tasten 4 oder 5 korrigieren. Die maximal einstellbare
Zeit betragt 23 Stunden und 59 Minuten. Wenn die eingestellte Zeit abgelaufen ist, ertont ein
akustisches Signal, welches sich nach 7 Minuten selbstatig ausschaltet, wenn Sie es nicht durch
Drucken der Tasten 1, 2 oder 3 selbst ausschalten. Das Symbol S2 erlischt.

Lautstidrke des akusitschen Signals

Sie kénnen zwischen 3 verschiedenen Lautstarken des akustischen Signals wahlen, indem Sie
mehrmals die Taste 4 driicken. Wenn Sie die Taste 4 gedriickt halten, erscheint auf dem Display
die erste Lautstarke des akustischen Signals. Wenn Sie die Taste auslassen und erneut driicken,
erscheint die zweite Lautstarke. Die zuletzt aktivierte Lautstérke wird gespeichert. Sie kdnnen die
Lautstarke jederzeit neu einstellen.

Widerruf des voreingestellten Zeitprogramms

Sie kénnen alle Einstellungen der Zeitschaltuhr jederzeit durch gleichzeitiges Driicken der Tasten
2 und 3 widerrufen. Die eingestellten Programme brechen automatisch ab und der Kurzzeitwecker
stellt sich in den nichtprogrammierten (manuellen) Betrieb um.
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Schnelles Léschen der Zeitprogramme
Sie kénnen durch Driicken der Taste 1, 2 oder 3 das entsprechende Zeitprogramm widerrufen.
Durch gleichzeitiges Driicken der Tasten 4 und 5 werden die Einstellungen geléscht.

Kombination Zeitschaltuhr + Backofen

Beim Gebrauch der Zeitschaltuhr zusammen mit dem Backofen miissen Sie zuerst den Backofen
einschalten und die Beheizungsart sowie die Temperatur einstellen. Erst dann kénnen Sie die
Zeitschaltuhr einstellen. Wenn der Back-/Bratvorgang beendet ist, schalten Sie den Backofen aus.



1 minutka

S1 2 doba vafeni
3 konec doby vareni
4 (-) minus

5 (+) plus
S2

Nastaveni hodin

Kdyz je spotfebi¢ pfipojen k siti, na displeji bude blikat ,0 00“; symbol S3 bude rovnéz blikat dale.
Stisknéte soucasné tlacitko 2 a 3 a pouzijte tlacitko 4 a 5 pro nastaveni hodin. Symbol S1 se také
rozsviti, aby naznacil, Ze ¢asovy spinac je nastaven na nenaprogramované (rué¢ni) ovladani.
Poznamka: jestlize chvili drzite stisknuté tlacitko 4 a 5, Cislice se zméni rychleji.

Rucéni (nenaprogramované) ovladani

Soucasné stisknéte tlacitko 2 a 3. VS§echny dfive nastavené programy budou resetovany
(symbol 83 zmizi, jestlize byl aktivovan). Objevi se symbol S§1 (pokud nebyl aktivovan dfive), coz
znamena, ze bylo zvoleno ruéni (nenaprogramované) ovladani.

Poloautomaticky provoz nastavenim doby vareni

Stisknéte tlacitko 2. Na displeji se objevi 0 00. Pouzijte tlacitko 4 a 5 pro nastaveni pozadovaného
&asu. Objevi se symbol S$3. Cas muzZe byt nastaven v jednominutovych intervalech. Doba vareni
muZze byt nastavena na maximalné 10 hodin. Kdyz je ¢as nastaven, odpocitavani za¢ne v
pétisekundovych intervalech. Displej ukaze ¢as dne. Pro kontrolu zbyvajici doby vareni stisknéte
tlacitko 2 a pomoci tlacitka 4 a 5 ji nastavte, jak je potfeba. Kdyz uplyne nastaveny ¢as, zazni
zvukovy signal. Alarm bude automaticky deaktivovan po 7 minutach, pokud neni stisknutim tlacitka
1, 2 nebo 3 vzat na védomi dfive. Symbol 81 zmizi a symbol 83 bude blikat. Trouba bude v této
dobé vypnuta. Soucasné stisknéte tlacitko 2 a 3 a symbol S3 zmizi. Objevi se symbol 81 a ¢asovy
spina¢ bude znovu nastaven na ruéni (nenaprogramované ovladani).

Pro dokoncéeni procesu vareni vypnéte troubu!

Poloautomaticky provoz nastavenim konce doby vareni

Stisknéte tlacitko 3. Na displeji se objevi aktualni ¢as dne (hodiny). Pouzijte tlaCitko 4 a 5 pro
nastaveni pozadovaného konce doby vareni (fj. €as, kdy si pfejete ukoncit vareni); tento ¢as musi
byt pozdéjsi nez aktualni ¢as. Objevi se symbol S§3. 5 sekund po nastaveni pozadovaného ¢asu
budou znovu zobrazeny hodiny. Kdyz hodiny dosahnou nastaveného konce doby vareni, zazni
zvukovy signal. Alarm bude automaticky deaktivovan po 7 minutach, pokud neni stisknutim tlacitka
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1, 2 nebo 3 vzat na védomi dfive. Symbol S1 zmizi a symbol S3 bude blikat. Trouba bude v této
dobé vypnuta. Soucasné stisknéte tlacitko 2 a 3 a symbol 83 zmizi. Objevi se symbol S§1 a ¢asovy
spina¢ bude znovu nastaven na ru¢ni (nenaprogramované ovladani).

Pro dokonéeni procesu vareni vypnéte troubu!

Automaticky provoz nastavenim doby vareni a konce doby vareni

Stisknéte tlacitko 2 a pouzijte tlacitko 4 a 5 pro nastaveni doby vareni. Potom stisknéte tlacitko 3
a zobrazi se nej¢asnéjSi mozny konec doby vareni. Pouzijte tlacitko 4 a 5 pro nastaveni ¢asu, kdy
chcete ukongit proces vareni. Symbol 81 zmizi, pokud je koncovy ¢as pozdéjsi nez aktualni ¢as +
doba vareni. Trouba za¢ne pracovat automaticky podle nastavenych ¢asu.

Priklad
Aktualni ¢as = 12:00. Doba vareni nastavena na 1:30, konec doby vafeni nastaven na 14:00.
Znamena to, Ze trouba zacne pracovat v 12:30.

Minutka

Stisknéte tlacitko 1 pro aktivovani minutky, ktera ma pouze alarmovou funkci odpocitavani a
nevypina troubu. Pouzijte tlaCitko 4 a 5 pro nastaveni pozadovaného ¢asu. Objevi se symbol S2.
Kdyz je nastaven pozadovany &as, odpo&itavani zagne v pétisekundovych intervalech. Cas dne

je ukazan na displeji. Pro kontrolu zbyvajiciho ¢asu stisknéte tlaCitko 1 a pomoci tlaCitka 4 a 5 jej
nastavte, jak je potfeba. Maximalni ¢as, ktery mizete nastavit, je 23 hodin a 59 minut. Kdyz uplyne
nastaveny €as, bude aktivovana zvukova vystraha. Vystraha bude automaticky deaktivovana po 7
minutach, pokud neni stisknutim tlacitka 1, 2 nebo 3 vzata na védomi dfive. Symbol S2 zmizi.

Hlasitost zvukové vystrahy

Stisknutim tlacitka 4 mGzete zvolit z 3 rlznych hlasitosti zvukové vystrahy. Pfi stisknuti a pfidrzeni
tlacitka 4 bude obnoveno pocatecni nastaveni alarmu. Pfi uvolnéni a opétovném stisknuti tlacitka
bude nastavena nasledujici hladina hlasitosti. Nejnovéji nastavena hladina zGstane aktivni.
Hlasitost alarmu muze byt kdykoli nastavena.

ZruSeni programovani ¢asového spinace

Soucasnym stisknutim tlacitka 2 a 3 mohou byt kdykoli zruSena vSechna nastaveni kromé& minutky.
VSechny nastavené programy budou automaticky zastaveny a hodiny se zastavi na ruénim
(nenaprogramovaném) ovladani.

OkamZité znovunastaveni programovani ¢asového spinace
Stisknéte tlacitko 1, 2 nebo 3 pro zvoleni programu ¢asového spinace. Potom sou¢asné stisknéte
tlacitko 4 a 5, abyste jej zrusili.

Pouziti casového spinace s troubou

PFi pouziti Casového spinace s troubou nejdfive zapnéte troubu a nastavte pozadovany
systém vareni a teplotu. Az poté nastavte funkce éasového spinace. Kdyz je vareni
dokonceno, vypnéte troubu.



1 Pripomienkovaé
S1 2 Doba varenia
3 Koniec doby varenia
4 (-) minus
5 (+)plus
S2

Nastavenie hodin
Ked je spotrebi¢ pripojeny do elektrickej siete, na displeji bude blikat “0:00”; okrem toho bude

tiez blikat symbol S3. Stlacte sucasne tlacidlo 2 a 3 a pomocou tladidiel 4 a 5 nastavte hodiny.
Symbol S1 sa tiez rozsvieti ako kontrolka, Ze ¢asovac je nastaveny na neprogramovu (manualnu)

prevadzku.
Poznamka: Ak budete chvilu drzat stlacené tlacidla 4 a 5, Cislice sa budu menit rychlejsie.

Manualny (neprogramovy) reZzim

Stlacte sucasne tlacidla 2 a 3. VSetky predtym nastavené programy sa zrusia (symbol S3
zmizne, ak bol aktivovany). Symbol S1 sa objavi (ak nebol akvitovany skér), ¢o znamena , ze
zvoleny manualny (neprogramovy) rezim.

Poloautomaticky rezim pri nastavenej dobe varenia

bol

Stlacte tlacidlo 2. Na displeji sa objavi “0 00”. Pomocou tlacidiel 4 a 5 nastavte pozadovanu dobu.
Symbol S3 sa objavi. Dobu mézete nastavit v 1-minutovych krokoch. Dobu varenie mézete nastavit’
na maximalne 10 hodin. Ked je doba nastavena, odpocitavanie zacne pat-sekundovych krokoch.

Displej bude zobrazovat denny ¢as. Stlacte tlacidlo 2 na kontrolu zostavajucej doby a upravte

ju, ak

je to potrebné pomocou tlacidiel 4 a 5. Ked nastavena doba uplynie, zvukové znamenie sa vypne.
Upozornenie bude deaktivované automaticky po 7 minatach, ak ho nezrusite skor stlacenim tlacidiel
1, 2 alebo 3. Symbol 81 zmizne a symbol 83 bude blikat. V tomto okamihu sa rdra vypne. Stlaéte
tla¢ido 2 a 3 sucasne a symbol 83 zmizne. Symbol S1 sa objavi a ¢asovac sa vrati do manualneho

(neprogramového) rezimu.
Aby ste dokoncgili priebeh varenia, vypnite stru!

Poloautomaticky rezim pri zvolenej dobe ukoncenia
Stlacte tlacidlo 3. Zobrazi sa aktualny denny ¢as (hodiny) na displeji. Pomocou tlacidiel 4 a 5

nastavte pozadovanu dobu varenia (napr. ¢as, kedy si zelate ukoncit varenie); tento ¢as by mal
byt neskorsi ako aktualny ¢as. Symbol S3 sa objavi. 5 sekind po nastaveni pozadovanej doby
sa znovu objavia hodiny. Ked' hodiny dosiahnu nastaveny koniec doby varenia, zvukovy signal sa
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vypne. Upozornenie sa automaticky deaktivuje po 7 minutach, ak ho nepotvrdite skor stlacenim
tlacidla 1, 2 alebo 3. Symbol 81 zmizne a symbol S3 bude blikat. V tomto okamihu sa rura vypne.
Stlacte tal€idla 2 a 3 su¢asne a symbol 83 zmizne. Symbol S1 sa objavi a Casovac sa prepne do
manualneho (neprogramového) rezimu.

Na dokoncenie priebehu varenia vypnite raru!

Automaticky rezim s nastavenim doby varenia a ¢asu ukoncenia

Stlacte tlacidlo 2 a pomocou tlacidiel 4 a 5 nastavte dobu varenia. Potom stlacte tlacidlo 3 a
najbliz8i mozny €as ukoncenia sa zobrazi. Pomocou tlacidiel 4 a 5 upravte €as, kedy chcete
priebeh varenia ukongit. Symbol 81 zmizne, ak je ¢as ukonéenia neskorsi ako aktualny ¢as +
trvanie varenia. Rura za¢ne pracovat’ automaticky podla nastavenych ¢asov.

Priklad
Aktualny ¢as = 12:00. Doba varenia nastavena na 1:30, ukoncenia varenia nastavené na 14:00. To
znamena, Ze rdra zac¢ne pracovat o 12:30.

Pripomienkovac

Stlacte tlacidlo 1 na aktivaciu pripomienkovaca, ktory ma iba funkciu odpocitavania a nevypne
rdru. Pomocou tlacidiel 4 a 5 nastavte pozadovanu dobu. Objavi sa symbol S2. Ked nastavite
pozadovanu dobu, odpocitavanie za¢ne v pat-sekundovych krokoch. Denny ¢as je zobrazeny na
displeji. Stlacte tlacidlo 1 na kontrolu zostavajucej doby a upravte ju, ak je to potrebné pomocou
tlacidiel 4 a 5. Maximalna doba, ktori mézete nastavit je 23 hodin a 59 minut. Ked' nastavena doba
uplynie, aktivuje sa zvukové upozornenie. Po 7 minutach sa upozornenie automaticky vypne, ak
ste ho nepotvrdili skor stlacenim tlacidiel 1, 2 alebo 3. Symbol §2 zmizne.

Hlasitost’ zvukového upozornenia

Mézete si vybrat z 3 réznych hlasitosti zvukového upozornenia stlaéenim tlacidla 4. Ked' stlacite

a podrzite tlacidlo 4, pociato€né nastavenie upozornenia sa obnovi. Ak tla¢idlo pustite a stlacite
znovu, nastavite nasledujucu uroven hlasitosti. Posledna nastavena urover bude platna. Hlasitost
upozornenia mozete upravit kedykolvek.

ZruSenie programovania ¢asovaca

VSetky nastavenia, okrem pripomienkovaca moézete kedykolvek zrusit su¢asnym stlacenim
tlacidiel 2 a 3. Akékolvek nastavené programy sa automaticky zastavia a hodiny sa obnovia do
manualneho (neprogramového) rezimu.

OkamZité obnovenie programovania ¢asovaca
Stlacte tlacidlo 1, 2 alebo 3 na volbu programu ¢asovaca. Potom stlacte tlacidla 4 a 5 su¢asne na
jeho vymazanie.

Pouzitie ¢asovaca v kombindcii s rarou

Ked' pouzivate ¢asovac v kombinacii s rarou, najskér zapnite riru a nastavte pozadovany
sposob varenia a teplotu. Az potom nastavte funkcie ¢asovaca. Ked' je varenie ukonéené,
vypnite ruaru.



S1 1 Figyelmeztetés
2 Sitési idé
3 Sutési id6 vége
4 (-) minusz

S2  5(+)plusz

Az ora bedllitdsa

Amikor a készUlléket csatlakoztatjuk az elektromos halézatra, a kijelzén a ,0 00“ villog; tovabba
villogni fog az S3 jelzés is. Nyomjuk meg egyszerre a 2 és 3 gombokat, és a 4 és 5 gombok
segitségével allitsuk be a orat. Ekkor kigyullad az S1 jelzés is, annak jeldlésére, hogy az id6zitd
nem programozott (manualis) mikodésre van beallitva.

Megjegyzés: Ha a 4 és 5 gombot egy ideig lenyomva tartjuk, a szamok gyorsabban valtoznak.

Manualis (nem-programozott) miikédés

Nyomjuk meg egyszerre a 2 és 3 gombokat. Valamennyi kordbban bedllitott program (ha korabban
be volt kapcsolva, most eltlinik az S3 jezés). Megjelenik az S1 jelzés (ha mar nem volt korabban is
bekapcsolva), ami azt jelenti, hogy a manualis (nem programozott) mikodés kertlt kivalasztasra.

Félautomata miikdés a siitési id6 beallitasaval

A 2 megnyomasara a kijelz6n megjelenik a 0 00. A 4 és 5 gombok segitségével allitsuk be a

kivant idétartamot. Az S3 jelzés eltlinik. Az id6 1 perces |épésekben allithaté be. A beallithaté
maximalis sutési id6 10 6ra. Ha az id6 beallitasra kerilt, megkezdddik a visszaszamlalas, 5 perces
|épésekben. A kijelz6n a napi id6 lesz lathatd. A hatralévé idé megtekintéséhez nyomjuk meg az

2 gombot és ha szlikséges, valtoztassunk rajta a 4 és 5 gombok segitségével. Ha a beallitott
idétartam eltelt, hangjelzés lesz hallhaté. 7 perc elteltével a figyelmeztetés automatikusan kikapcsol,
ha korabban az 1, 2, vagy 3 gombok valamelyikének megnyomasaval nem vettiik tudomasul.
Eltlinik az S1 jelzés és villogni kezd az S3 jelzés. A sit6 kikapcsol. Nyomjuk meg egyszerre a 2 és
3 gombokat, ekkor az S3 jelzés eltlinik. Megjelenik az S1 jelzés és a programdra manualis (nem
programozott) izemmodra all vissza. A siitési folyamat befejezéséhez kapcsoljuk ki a siit6t!

Félautomata miik6dés a siitési id6 végének beallitasaval

Nyomjuk meg a 3 gombot — ekkor a kijelzén megjelenik az aktualis napi id6 (6ra). A4 és 5
gombok segitségével allitsuk be a sutési id6 végét (azt az idépontot, amikor szeretnénk befejezni
a sltést); ez az id6épont késdbbi kell hogy legyen, mint az aktualis id6. Megjelenik az S3 jelzés.

5 masodperccel azutan, hogy a kivant idépont beallitasa megtdrtént, ismét az ora jelenik meg a
kijelz6n. Amikor az 6ra eléri a sttési id6 beallitott végét, hangjelzés lesz hallhato. 7 perc elteltével
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a figyelmeztetés automatikusan kikapcsol, ha korabban az 1, 2, vagy 3 gombok valamelyikének
megnyomasaval nem vettik tudomasul. Eltlinik az S1 jelzés és villogni kezd az S3 jelzés. A siutd
kikapcsol. Nyomjuk meg egyszerre a 2 és 3 gombokat, ekkor az 83 jelzés eltlinik. Megjelenik az
S1 jelzés és a programoéra manualis (nem programozott) tzemmadra all vissza.

A siitési folyamat befejezéséhez kapcsoljuk ki a siit6t!

Automatikus miikédés a siités id6tartamanak és a siitési id6 végének beallitasaval
Nyomjuk meg a 2 gombot, majd a 4 és 5 gombok segitségével allitsuk be a sutési id6t. Ezutan
nyomjuk meg a 3 gombot, mire a kijelz6n megjelenik a sttési id6 legkorabbi lehetséges vége. A 4
és 5 gombok segitségével médosithatjuk a siitési id6 végét, ha sziikséges. Az S1 jelzés eltlinik,
ha a sltési id6é vége késdbbi idépontban van, mint az aktudlis id6 + a sutési id6tartama. A sut6 a
beallitott id6knek megfeleléen automatikusan 1ép mikddésbe.

Példa
Aktualis id6 = 12:00. A bedllitott stitési id6tartam 1:30, a siitési id6 végének beallitdsa 14:00. Ez azt
jelenti, hogy a stit6 12:30-kor 1ép mikodésbe.

Figyelmeztetés

A figyelmeztetés bekapcsolasahoz — ami csak visszaszamlalé figyelmeztetés funkcidt tolt be és
nem kapcsolja ki a stit6t — nyomjuk meg az 1 gombot. A 4 és 5 gombok segitségével allitsuk

be a kivant idétartamot. Ekkor megjelenik az S2 jelzés. Amint a kivant idétartam beallitasra

kerdlt, a visszaszamlalas megkezddédik, 5 perces Iépésekben. A kijelz6n a napi id6 lesz lathaté.

A hatralévé id6 megtekintéséhez nyomjuk meg az 1 gombot és ha sziikséges, valtoztassunk

rajta a 4 és 5 gombok segitségével A maximalisan bedllithat6 idétartam 23 6ra és 59 perc. Ha a
beallitott id6tartam eltelt, hangjelzés lesz hallhaté. 7 perc elteltével a figyelmeztetés automatikusan
kikapcsol, ha korabban az 1, 2, vagy 3 gombok valamelyikének megnyomasaval nem vettuk
tudomasul. Az S2 jelzés eltinik.

A hangjelzés hangereje

A 4 gomb megnyomasaval 3 kilénb6zd hangeré kdzll valaszthatunk. Ha a 4 gombot megnyomjuk
és nyomva tartjuk, az eredeti beallitas tér vissza. Ha a gombot elengedjik és Ujra megnyomjuk,

a kovetkezd hangeré-szint keril bedllitasra. Mindig a legutobbi beallitds marad érvényben. A
figyelmeztetés hangereje barmikor megvaltoztathato.

A beprogramozott beallitasok torlése

A figyelmeztetés kivételével valamennyi beallitas barmikor torélhetd a 2 és a 3 gombok egyidejl
megnyomasaval. A beallitott programok automatikusan leallnak és az 6ra visszavalt manualis (nem
programozott) miikodésre.

A beprogramozott bedllitasok térlése

A figyelmeztetés kivételével valamennyi beallitds barmikor torolheté a 2 és a 3 gombok egyidejl
megnyomasaval. A beallitott programok automatikusan leallnak és az 6ra visszavalt manualis (nem
programozott) miikodésre.

A programora siitével kombinalt haszndlata

Ha a programorat a siitével kombinalva hasznaljuk, el6sz6r kapcsoljuk be a siitét és allitsuk
be a kivant siitési rendszert és héfokot. Csak ezutan allitsuk be az id6zités-funkciokat. Ha a
siités befejez6dott, kapcsoljuk ki a siitot.



Kypanabl anekTp xenire anfawl peT KOCKaH COH X8He 3MneKTp
KyaTbl 6eniHin kanfaH xxarganaa kasipri yakbITTbl OpHaTy KaXeT.

A Kasipri yakbITTbl OpHaTnaraH Xarganaa, newri
KonpgaHyfa 6onmManabl.

Erep Kypan newuTi ewwipy axblpaTkblLLNeH xabablKkTanmaraH
6onca, oHAa KbI3AbIPFbILL ANIEMEHTTEP MEeLUTIH albIK eciriHae ae
XyMbIcC icTeyi MymkiH. Kyiin kany kayni 6ap!

1 KoHpbipay

S1 2 [lanblHOay yakbITTbIH y3aKTblfbl
3 [avibiHaay yakbITTbiH asikTanybl
4  «—» TyiAMeECi
5 «+» TyiAMeci

S2

Kagzipri yakbITTbl OpHaTy

Kypangbl anekTp xenire KockaHAa XaHe anekTp KyaTbl 6eniHin kanfanaa gucnnenge 0 00 meH S3
VHAMKaTOPbI XbINbinblKTanabl. bip mesrinae 2 meH 3 TyviMenepiH 6ackiHbI3 Aa, OfaH KeniH 4 neH
5 TynMenepmMeH Aan Taynik yakbITbiH OpHaTbIHbI3. bipHelwle cekyHaTaH S1 MHAWKATOPbI XaHbIM,
KypanablH KOJIMEH iCke KOCY PeXUMIHAE XKYMbIC iCTEWTIrH kepceTeai.

Erep «+» Hemece «—» TynMernepiH 6aca oTbIpbIn, KOPCETKIWTI Te3ipek e3ripTyre
6onaabl (ynkeneni He KkepiciHwe TemeHaenai).

KonmeH icke Kocy pexumi

Bip mesringe 2 meH 3 TylimenepiH 6ackiHbi3. OpHaTbinFaH 6apnblk dyHKUMsAnap esrepTineai (S3
WHAMKaTOPbI KOChINbIN TypFaH afganaa ewin kanaabl). S1 nHamkatopsbl kocbinagbl. Byn kypanabiH
KOITMEH iCKe KOCY pexuMiHAE XYMbIC iCTeN XaTKaHblH KepceTeai.

MewTiH XXyMbIC icTey yaKkbITbIH 6argapnamanay

A MewTiH XyMbIC icTey yaKbITbIH 6araapnamManay yLwiH newTi Kocbin, KbI3AbIpYy pexumi
MeH TeMnepaTypaHbl TaHAaHbI3. CopaH KeuiH, KaxeTTi hyHKLUMUsHbI OpHaTyFa 6onaabl.
DanbiHaan 6onFaH COH, NeLTi ewipin, aybICTbIPbIN-KOCKbIWTbI 0 Kyiire opHaTbIHbI3.
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HanbiHaay yakbITTbIH Y3aKTbIfbl

Ochbl byHKUMSA apKbinbl MELUTiH, KYMbIC iCTey y3aKTbIfblH YakblTTbl 6aFgapnamanaymeH opHaTyfa

6onagbl (AarbiHAay yakbITTbiH Y3aKTbIfbI).

DyHKUMSAHBIH eH, XoFapbl yakblTel 10 caFaT Kypanabl.

* 2 TymMeciH 6acbiHbI3. Jucnnerige 0 00 nanga 6onagpbl. 4 neH 5 TynMmenepmeH AanbiHoay
YaKbITTbIH y3aKTbIfblH OpPHaTbIHbI3. S3 nHAMKaTOPbI Kockinaabl. YakbIT 6ip MUHYT XuinikneH
opHaTbinagbl. PyHKUMSHBIH, eH XoFapbl yakbiTel 10 caFaT Kypavapl.

» OpHatygaH 5 ceKkyHA ©TKeH COH, yakbIT caHarbl 6actanagbl. ucnnenae Taynik yakbiTbl
KepceTineai. 2 TynmeciH 6aca oTbIpbIn, KanFaH yakbITTbl TEekcepyre 6onazbl )kaHe OHbl KaxeT
kesfie 4 neH 5 Tynmenepi apKbinbl aybiCTbipyFa 6onaabl.

» OpHaTbinFaH yakbIT 6TKeH COH, AblobIcTbI Genri ecTineai. OHbl 1, 2 He 3 TyiMmenepiH 6aca
OTbIpbIN, eLwipyre 6onagbl HeMece 7 MUHYTTaH COH AblObIC aBTOMATTbl TypAE OLuin kanaabl.
S1 nHgukaTopbl ewwin, S3 HAMKaTopb! XbiNbiNblkTanabl. MNew aBTomaTtThl TYpAE ewin kanagbl.
Bip mesringe 2 meH 3 TymenepiH 6ackaHga, S3 nHamkaTopbl ewin kanagel. S1 nHankaTopsbl
Kocblnagbl 4a, neL KOrIMEH icke KOCy pexuMiHe JanblH.

[anbiHaay yakbITTbl asKTay YLUiH newTi ewipin, aybICTbIPbIN-KOCKbIWTbLI 0 Kyinre

OpPHaTbIHbI3.

HanbiHaay yakbITTbIH asKTanybl

Ocbl hyHKUMS apKbInbl NeLTi eLwipy yakbITTel bargapnamanayra 6onagbl (4anbiHaay yakbITTbiH,

askranybl).

[anbiHpoay yakbITTbIH asikTanyblH (yHKUMSHBI OpHaTkaHHaH 6actan, 10 caraTka AeviH yakbiTka

6arpapnamanayra 6onagpl.

* 3 TynmMeciH 6acbiHbI3. [lucnnee Taynik yakbiTbl kKepceTineai. 4 neH 5 TynmenepmeH gavbiHaay
YaKbITTbIH asikTanybl yaKbITblH OPHaTbIHBI3 (YaKbIT y3aKTbIfbl Ka3ipri yakbITTaH apTblk 60mybl
KaxeT). S3 nHamkaTopbl Kocbinagp.

* OpHatygaH 5 cekyHA ©TKeH COH, Aucnnenae Taynik yakbiTbl kepceTinesi. 3 TyimeciH bacein,
KarfaH yakbITTbl Tekcepyre 6onafibl >xaHe OHbl KaXeT ke3ae 4 neH 5 TyliMenepMeH aybICTbipyFa
bonagpl.

« OpHaTbinfaH yakbIT ©TKeH COH, AblbbICTbl 6enri ecTinegi. OHbl 1, 2 He 3 TynmenepiH 6aca
OTbIpbIN, eLwipyre 6onaabl Hemece 7 MUHYTTaH COH AblObIC aBTOMaTThI TypAe ewwin kanagbl. S1
MHAMKATOPbI ewWin, S3 nHAuKaTopbl XbiNbinbiKTanabl. ew aBToMaTThbl Typae eLwin Kkanagbl.
Bip mesringe 2 meH 3 TymenepiH 6ackaHga, S3 nHomkaTopbl ewin kanagel. S1 MHankaTopsbl
Kocblnagbl Aa, NeL KOrIMEH icke KOCy peXuMiHe LanbiH.

[anbiHaay yakbITTbl asikTay YLUiH newTi ewipin, aybICTbIPbIN-KOCKbIWTbLI 0 Kyinre

OpPHaTbIHbI3.

Kocyabl keniHre werepy

Ocbl hyHKUMS apKbirbl NELUTIH )KYMbIC iCTey Y3aKTbIfbIHbIH YakbITbl (faibliHAAY YaKbITTbIH

y3aKTblIfbl) MEH MELUTI eLwUipy yakbITblH Garqapnamanayra 6onagbl (DanbiHAay yakbITTbIH

askranybl). JanbiHgay yakbITTblH asikTanyblH (yHKUMSAHBI OpHaTkaHHaH 6acTtan, 10 caraTka geni

6argapnamanayra 6onagpl.

* 2 TynMeciH 6acbiHbI3 Aa, 4 neH 5 TyiiMenepmMeH AanblHAay YaKbITThlH Y3aKTbIFbIH OPHATbIHbI3.

* 3 TyMeciH 6acbIHbI3 Aa, Avcnenae Kasipri Taynik yakbITTbiH KOpPCeTKiLLi MeH AanbiHaay
yaKkbITTbIH Y3aKTbIfbl kepceTinedi. 4 neH 5 TynmenepmeH ganbiHaay yakbITTblH asikTany yakblTbiH
OpHaTbIHBI3.



« Erep ge, panbiHaay yakbITTbiH agkTany yakbiTbl Ka3ipri TOynik yakblT KepceTKilli MeH AanbiHaay
YaKbITTbIH Y3aKTbIFbIHAH Xofapbl 6onFanaa S1 vHavkaTopsl eweai. Mew asTomartTel Typae
Genrini yakpiTTa KoCbinaabl Aa, OpHATbINFaH yakblTTa eLweai.

Mebican:

Kasipri yakbiT 12:00, AaribiHAay yakelTTbiH y3akTbifbl 1:30 opHaTbingpl, an askranybiHa 14:00
opHaTtbinabl. emek, new 12:30 Kocbinagpl.

OanbiHaay yakbITTbl asikTay YLUiH newTi ewipin, aybICTbIpbIN-KOCKbIWTbLI 0 Kyire
OpHAaTbIHbI3.

KoHbipay

BargapnamanayLubl KoHbIpay yHKUMACEIMEH xabablkTanFaH. On opHaTblFaH yakbITTbIH ©TKEHIH

xabapnanabl ga, newTi ewipmenai. KoHblpayabl NELUTiH XXyMbIC iCTeyiHe Tayenci3 KongaHyra

6onaapl.

PYHKLMSHBIH, €H XOofapbl yakbiTbl 23 cafat 59 MUHYT Kypangbi!

* 1 TynmeciH 6acbin, 4 neH 5 TyviMenepMeH KOHbIpay yakbITblH OpHaTbIHbI3. S2 MHAMKaTOPbI
Kocbinagbl.

DYHKUMSHBIH €H XXOofapbl yakbiTbl 23 carat 59 MUHYT Kypanabi!

* OpHaTtygaH 5 cekyHA ©TKEH COH, yakbIT caHarbl bacTtanagbl. [lucnnenae Taynik yakbiTbl
KepceTineai. 1 TyMeci apKbinbl KanFaH yakbITTbl Tekcepyre 6onaabl XKeHe OHbl KaXeT ke3ne 4
neH 5 TynmenepmeH e3repTtyre 6onagbl.

» OpHaTbinFaH yakbIT ©TKeH COH, AblbbIcTbI Genri ecTineai. OHbl 1, 2 He 3 TymenepiH 6aca
oTbIpbIN, eLwipyre 6onagel Hemece 7 MUHYTTaH COH AblObIC aBTOMATTbl TYPAE eLwin kanaabl. S2
VHAMKaTOpbI eLles;.

AbI6bIc GenriHiH AaybIC KAaTTbUbIFbIH OPHATY

Ci3 gbIbbic HenriHiH faybic KaTTbiNbIFbIHLIH 3 AeHreniHiH bipeyiH TaHaan anacbl3.

* 4 TynmMeciH 6acbin TypbiHpI3. Ci3 gaybIiC KaTTbINbIFbIHBIK GipiHLLI AeHreliH ecTUCI3.
KiGepiHi3 ge, kanTa 4 TyliMeciH 6acbiHpI3. Keneci gaybic KaTTbINbIFbIHLIH AeHreli ectinesi.
Barpapnamanaylibl COHfFbl OpHaTbINFaH AaybIC KATTbINbIFbIHBIH AEHrEeliH aBToMaTThbl TYpPAe
cakTangpl.

» Ci3 gbIbbic 6enriHiH AaybIC KATTbIMbIFLIHBIH KanaraH yakbiTTa e3repTe anachi3.

ArbiMabI PYHKUMAHBI 6Gonabipmay

* Kes kenreH arbiMabl yHKUMAHBI 6onabipMay YLLiH TeK KOHblpaygaH 6acka, 6ip mesringe 2
MeH 3 TyMenepiH 6acbiHpI3. bargapnamaHbl opbiHAAy MEH AalbliHAay aBToMaTTbl TYpAe
ToKTaTbiNadbl. baraapnamanayiubl KONMMEH icke KOCy pexumiHe aybicagbl.

DYHKUUSAHLI Aepey bonabipmay

» OyHKUMsHBI 1, 2 He 3 TyiMenepi apKblNbl WakbIpThIM, OHbl 6Gonasipmay ywiH 4 neH 5
TyimenepiH 6acblHbI3.
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1 program

S1 2 durata actjunii
3 finalul actiunii
4 (-) minus
5 (+)plus

S2

Potrivirea ceasului la ora dorita

Atunci cand aparatul este conectat la sursa de alimentare, ecranul afiseaza intermitent 0 00 si
simbolul S3 . Apasati simultan tastele 2 si 3 si cu tastele 4 sau 5 puteti regla ora exacta . Va
palpai de asemenea si simbolul S1 care indica faptul ca ceasul este setat pentru programare
manuala.

Nota: Daca tineti apasat butonul 4 sau 5 pentru mai mult timp, ce este pe ecran se va schimba
rapid.

Setarea programarii manuale
Apasati in acelasi timp tastele 2 si 3. Orice setare este anulata pana la terminarea programului
(simbolul S3 se sterge daca a fost activat).

Operatiunile semiautomate cu durata a actiunii

Apasati tasta 2. Pe ecran apare 0 00. Puteti seta ora dorita cu tastele 4 sau 5. Va aparea simbolul
S3. Puteti seta intervalul de timp la 1 minut. Timpul maxim care poate fi setat este de 10 ore.

Atunci cind ati setat ora dorita, va incepe stergerea rapida a setarilor. Prin apasarea tastei 1 anulafi
setarile. Stergeti apasand simultan tastele 4 si 5 timp de 5 secunde. Pe ecran va aparea ora. Prin
apasarea tastei 2 puteti verifica timpul ramas pe care il puteti corecta prin atingerea tastelor 4 si 5.
Dupa intervalul de timp setat semnalul sonor este oprit dupa doar 7 minute, daca nu este intrerupt
prin ap&sarea tastelor 1, 2 sau 3. Simbolul S1 se stinge si se aprinde simbolul S3. Tn acest moment
cuptorul este oprit. Dupa ce apasati simultan tastele 2 si 3 simbolul 83 se stinge. Simbolul S1 se va
aprinde si ceasul este setat la programare manuala.

Pentru a termina de gatit, opriti cuptorul!

Operatiunea semiautomata pana la sfarsitul actiunii

Apasati tasta 3. Pe ecran se afiseaza ora. Folosind tastele 4 sau 5, stabiliti durata actiunii (ar
trebui sa fie mai mare decat momentul setarii). Apare simbolul S83. La 5 secunde dupa setarea
timpului dorit pe ecran este afisata ora. Atunci cand aparatul ajunge la intervalul de timp setat,
se declanseaza un semnal acustic care se opeste singur dupa 7 minute, in cazul in care nu este



oprit prin ap&sarea tastelor 1,2 sau 3. Simbolul S1 se stinge, iar simbolul $3 se aprinde. n acest
moment cuptorul este oprit. Dupa ce apasati simultan tastele 2 si 3, simbolul S3 se stinge.
Simbolul 81 se aprinde iar ceasul este setat la programare automata (manuald). Pentru a termina
de gatit, opriti cuptorul!

Functionarea automata prin stabilirea duratei si sfarsitul actiunii

Pentru a stabili durata actiunii apasati tasta 2 sau 4 si 5. Apoi apasatj tasta 3 si pe ecran va fi afisat
timpul cel mai apropiat de terminare a actjunii. Puteti stabili finalul actiunii apasand tastele 4 si 5.
Simbulul $1 se aprinde in cazul in care ora de terminare este mai mare decat ora actuala si durata
actiunii. Cuptorul va porni automat in conformitate cu timpul setat.

Exemplu
Ora actuala=12:00, durata actiunii este 1:30, sfarsitul actiunii este 14:00. Asta inseamna ca aparatul
va incepe sa functioneze la 12:30.

Program

Prin simpla apasare a tastei 1 puteti activa programul, care este dotat cu functia de avertizare si nu
opreste din functionare cuptorul. Utilizati tastele 4 si 5 pentru a seta timpul dorit. Va aparea simbolul
S2. Atunci cand ati setat timpul dorit numaratoarea inversa va incepe in 5 minute. Pe ecran va
aparea ora actuala. Apasand tasta 1 puteti verifica timpul ramas pe care il puteti corecta apasand
tastele 4 sau 5. Timpul maxim care poate fi setat este de 23 de ore si 59 de minute. Atunci cand
timpul expira, se declanseaza un semnal acustic care se opeste singur dupa 7 minute, in cazul in
care nu este oprit prin apasarea tastelor 1,2 sau 3. Simbolul S2 se stinge.

Intensitatea semnalului acustic

Puteti alege intre 3 intensitati diferite pentru semnalul acustic, apasand tasta 4. Atunci cand tineti
apasata tasta 4 va aparea primul nivel al intensitatji acustice. Daca luati degetul si apasati din nou
va aparea urmatorul nivel al intensitatii acustice. Veti obtine intensitatea acustica dorita, pe care o
puteti reseta ori de cate ori doriti.

Anularea programarii orei
Toate setarile orei, cu exceptia celor legate de program pot fi anulate in orice moment apasand
tastele 2 si 3. Programele setate se vor opri automat iar ora va fi setata pe programare manuala.

Stergerea rapida a orelor programate
Pentru a anula orele programate apasati tastele 1, 2 sau 3. Puteti sterge simultan apasand tastele
4si5.

Utilizarea orei in combinatie cu cuptorul

inainte de utilizarea orei in combinatie cu cuptorul trebuie mai intai sa porniti cuptorul si sa
setati sistemul de coacere si temperatura dorite. Setati functiile dupa ora. Cind ati terminat
de gatit, opriti cuptorul.
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1 TloTBapcky YacoBHUK
S1 2 Bpeme Ha rotBeHe
3 Kpaii Ha BpemeTo 3a roTBeHe
4 (-) MuHyC
5 (+)nnioc
S2

HacTpoiika Ha YyacoBHMKa

KoraTo ypenbT e BkItoYeH KbM eflekTpyuieckara Mpexa, Ha aucnres Lwe 3anoyHar ga murat »0 00« u
cumBona S3. HatucHeTe 6yToHn 2 u 3 egHOBpeMeHHO 1 u3nonasainte 6yToHn 4 u 5, 3a aa HacTpouTe
YacoBHWKa. CumBonbT S1 ChLUO LLie CBETHE, 3a Aa MOKaxe, Ye TalMepbT € HAaCTPOeH Ha HenporpammpaH
(pBYEH) pEXMM.

3abenexka: Ako 3agbpxuTe 6yTOHM 4 M 5 HaTUCHATL 3a M3BECTHO BpeMe, LMdopuTe LLie Ce CMEHST Mo-
6bp3o0.

PbyeH (HenporpammupaH) pexum

HatucHete 6yToHn 2 n 3 egHoBpeMeHHO. Becuyku nporpamu, HacTpoeHu nNpeam Toea, Wwe 6baat
HynupaHu (CuMBOMbT S3 LLe n34vesHe, ako e bun aktneeH). CuMBombT S1 Le ce nosieum (ako He e bun
aKTVBEH MO-paHo), KOETO 03HaYaBa, Ye € n3bpaH pbyeH (HenporpammpaH) pexum.

MonyaBTOMaTUyeH pexuM Ype3 HaCTPOWKa Ha BPeMeTO 3a roTBEHe

HatucHete 6yToH 2. Ha aucnnest we ce nosieu 0 00. V3nonaeavite 6ytoHn 4 U 5 oa HarnacuTe enaHoTo
Bpewme. LLe ce nosism cumBonbT S3. BpemeTto Moxe fa 6bae HaCTPOeHO Cbe CThbika 1 MuHyTa. BpemeTo
3a rotBeHe MoXe Aa 6bae HarnaceHo Ha Makcmym 10 yaca. Korato BpemeTo e HaCcTPOEeHO, LUe 3arnoyHe
0obpaTHO BpoeHe CbC CTBbIMKA NET CekyHAMW. OucnnesT e nokassa acTpOHOMMYECKOTO BpeMe. HaTucHeTe
OyTOH 2, 32 fja MPOBepUTE OCTaBAaLLIOTO BpeME 3a roTBEHeE 1 Aa ro KopurMpare, ako ce Hanara, Kato
nanonssare 6yToHn 4 n 5. Korato n3teye onpeneneHoTo Bpeme Lue Npo3ByyM 3ByKOB curHan. Anapmara
Le 6bae aBTOMATUYHO AeaKTuBMpaHa crneq, 7 MUHYTW, OCBEH aKko He e Guna noTBbpaeHa npeamn Tosa
ypes HaTuckaHe Ha 6yToHun 1, 2 unu 3. CumBonbT S1 Lue 134e3He 1 Le 3anoYHe Aa Mura CUMBOMBT S3.
Mo ToBa Bpeme hypHaTa Lie 6bae usknoyeHa. HatucHete 6yToHn 2 u 3 egHOBPEMEHHO 1 CUMBONBLT S3
e ns4esHe. CumBonsT S1 e ce NosiBu 1 TalMepPbT e 6bae NpeHaCTPOeH Ha pbyeH (HenporpamupaH
pexvm).



MonyaBTOMaTUyeH pexmnm Ypes HaCTPOMKa Ha Kpasl Ha BpeMeTo 3a roTBeHe

HatucHete 6yToH 3. Ha aucnnes e ce nosiBu acCTPOHOMUYECKOTO BpeMe (YacoBHYK). 3nonseante
OyToHM 4 U 5 fa HarnacuTe XenaHus Kpar Ha BpeMETO 3a roTBeHe (Hanp. BPEMETO, B KOETO McCKaTe
rOTBEHETO Ja NPUKIOYN); TOBa Bpeme Tpsibea Aa 6bae No-KbCHO OT BpeMETO B MOMeHTa. Lle ce nosisn
cumBonbT S3. 5 cekyHaw, Crieq KaTo € HarnaceHo enaHoTo BpeMe, YaCOBHUKBT LUE CE MOsIBU OTHOBO.
KoraTo 4acoBHUKLT [OCTUIHE Kpasi Ha BPEMETO 3a roTBEHE, LLie MPOo3BYyYM 3BYKOB curHar. Arnapmara
Le 6bae aBTOMATUYHO AeaKTuBMpaHa crneq, 7 MUHYTW, OCBEH aKko He e NOoTBbpAeHa Npean Toea vpes
HaTuckaHe Ha ByToHu 1, 2 unu 3. CumBonbT S1 Le n3yesHe U e ceeTHe cumBon S3. o ToBa Bpeme
ypHaTa e 6bae usknodeHa. HatncHeTte 6yToHn 2 u 3 egHOBPEMEHHO M CUMBOIBLT S3 Le n3vesHe.
CumBonbT S1 e ce NosiBU U TalMepbT Le Obae NpeHacTPOEH Ha pPbYeH (HenporpaMmnpaH peskmm).
3a ga 3aBbpLUMTE NpoLieca Ha roTBeHe, usknio4eTe pypHara!

ABTOMaTUYEH peXuUM Ype3 HaCTPOMKa Ha BPeMEeTO 3a roTBEHe U Kpasi Ha BpeMeTo 3a
rotBeHe

HatucHete 6yToH 2 1 nsnonseante 6yToHn 4 n 5 ga HarnacuTe BpemeTo 3a roteeHe. Cnepg Toea
HaTucHeTe OyToH 3 1 e 6bae NokasaH Bb3MOXHO Hal-paHHUS Kpaw Ha BPEMETO 3a FOTBEHE.
ManonsBsavite 6yToHn 4 1 5, 3a Aa perynvpare BpeMeTo, B KOETO McKaTe Aa 3aBbpLuM npoLieca Ha
rotBeHe. CMBOMBLT S1 Lue n34esHe, ako KpasT Ha BPEMETO € MO-KbCHO OT BPEMETO B MOMEHTa +
NPOABIKUTENHOCTTA Ha roTBeHeTo. PypHaTa 3anoysa aBToMaTU4HO Aa paboTu criopes HaCTPOEHOTO
Bpeme.

Mpumep
Bpeme B momeHTa = 12:00. Bpeme 3a rotBeHe HacTpoeHo Ha 1:30, Kpai Ha BpEMETO 3a roTBeHe
HacTpoeHo Ha 14:00. ToBa o3Ha4aBa, Ye dypHarTa Le 3ano4He pabora B 12.30.

FoTBapCcKM YaCoOBHUK

HatucHerte ByToH 1, 3a 4@ akTMBMpaTe roTBapCKUst HaCOBHUK, KOWTO MMa camo ddyHKLMS Aa oTOposia
06paTHO BPeMeTO ChbC CUrHan Ha anapma v He usknodsa dpypHarta. 3nonaeaiite 6ytoHn 4 u 5, 3a ga
HarnacuTe >xenaHoto Bpeme. LLe ce nosisu cumeonbT S2. KoraTto »enaHoTo Bpeme € HaCTPOoeHo, Luie
3ano4vHe obpaTHO BpoeHe CbC CTbMNKa NeT cekyHau. [ucnnent nokassa aCTPOHOMUYECKOTO BPEME.
HatucHerte 6yToH 1, 3a a NpoBepuTE OCTABALLOTO BPpEME 1 [a ro Kopurupare, ako € Heobxoanmo, KaTo
nanonssare 6yToHn 4 1 5. MakcumanHoTo Bpeme, KOeTo MOXeTe Aa HacTpouTe e 23 yaca U 59 MuHyTw.
KoraTto HacTpoeHOTO Bpeme 13Teye, Lie ce akTuBmpa 3BykoBa anapma. Anapmara e 6bae aBTomatnyHo
AeaKTvBMpaHa cref 7 MUHYTW, OCBEH aKo He e NoTBbpAeHa Npeam ToBa Ypes HaTuckaHe Ha GyToHn 1, 2
nmm 3. CmBOMTBLT S2 Le n34esHe.

Cwuna Ha 3ByKoBara anapma

MorkeTe aa n3bupare OT 3 pasnunyHK HUBA Ha 3ByKa Ha anapmara kato Hatuckarte 6yToH 4. KoraTo
HaTUCHeTe U 3aabpxuTe BYTOH 4, MbpBOHaYarHaTa HacTpolika Ha anapamara e 6bAe Bb3cTaHoBeHa.
Ako BYTOHLT € 0CBOBOAEH 1 HaTUCHAT OTHOBO, e Gbae M3GpaHo CreaBaLloTo HIBO Ha 3Byka. Haii-
NocreaHo HAaCTPOEHOTO HYBO Ha 3ByKa LLiE OCTaHe AeiicTealLo. HUBOTO Ha 3Byka Ha anapmara Moxe Aa
6bae KopurMpaHo o BCSKO BpeMe.

AHynupaHe nporpaMmmMpaHeTo Ha Tahmepa

Bcuyku HaCTpoKK, C U3KIOYEHWE Ha roTBapCKMst YaCOBHUMK, MoraT Aa 6b4aT aHynmpaHu no BCsiko Bpeme
ype3 eAHOBPEMEHHO HaTuckaHe Ha OyToHn 2 u 3. Bcsika HacTpoeHa nporpama e 6bae aBToMaTuyHO
CrnpsiHa 1 YaCOBHUKBLT LLe Obae OCTaBeH Ha PbYeH (Hemporpammpan) pexum.
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He3abaBHO HynupaHe Ha nporpamMara Ha Tanmepa
HatucHerte 6yToHu 1, 2 unu 3, 3a oa n3bepeTte nporpamara Ha Tarimepa. Cref ToBa HaTUCHETE By TOHM
4 v 5 egHOBPEMEHHO, 3a Aia 51 M3TpureTe.

M3nonsBaHe Ha Tarimepa B KOMOMHaumsA ¢ cpypHaTta

KoraTo nanonaeare Taimepa B koMBbuHaLwms ¢ pypHaTa, MbpBO BKoYeTE hypHaTa 1 HacTpounTe
XeraHaTta cuMctemMa Ha rotBeHe U Temneparypa. E,D,Ba Toraea HaCTpOVITe (byHKLl,VIVITe Ha Taﬂmepa.
KoraTo rotBeHeTo e 3aBbpLUEHO, N3KIo4eTe (bypHaTa.



1 upozoravajuéi alarm (tajmer)
S1 2 period trajanja delovanja

3 zavrSetak delovanja

4 (-) minus

5 (+)plus
S2

Podesavanje tacnog vremena
Kad aparat prikljucite na elektricnu mrezu, broj¢anik ¢e pokazati trepcuci natpis 0 00, a trepée
i simbol 83. Istovremeno pritisnite tastere 2 i 3 a tasterima 4 ili 5 reguliSite taéno vreme na

¢asovniku. Zasvetli i simbol S1 koji ozna¢ava da je ¢asovnik regulisan na neprogramirano (ru¢no)

delovanje.
Napomena: ako tipku 4 ili 5 drzite pritisnutu duze vreme, broj¢anik se brZze menja.

Podesavanje neprogramiranog (ru¢nog) delovanja

Istovremeno pritisnite tipke 2 i 3. Time je ponisten svaki, do tog momenta izabran program (simbol

S3 se izbriSe, ako je bio aktivan). Aktivan postane simbol S§1 (ako vec nije bio), $to znaci da je
izabrano neprogramirano (ru¢no) delovanje rerne.

Poluautomatski rad sa definisanim trajanjem delovanja

Pritisnite tipku 2. Na broj¢aniku se pojavi 0 00. Tasterima 4 ili 5 odaberite trazen period. Pojavi se
simbol §3. Vreme mozete regulisati u intervalima po 1 minut. Maksimalno mogu¢ podesen period je

10 ¢asova.

Nakon $to ste izabrali period rada, nakon 5 sekundi zapocinje odbrojavanje vremena. Na broj¢aniku

je prikazano taéno vreme. Pritiskom na tipku 2 mozete da proverite preostalo vreme, i po Zelji
popraviti tipkama 4 ili 5.
Nakon isteka izabranog vremena, za€uje se zvucni signal koji se nakon 7 minuta isklju¢i sam,

ga

ako

nije prekinut pritiskom na tastere 1, 2, ili 3. Simbol S1 se tada ugasi, a simbol 83 trep¢e. U tom se

momentu rerna iskljuci. Istovremenim pritiskom na tastere 2 i 3 simbol S3 se ugasi, upali se si
S1 i ¢asovnik je postavljen na neprogramirano (ru¢no) delovanje.
Ako zelite zavrsiti s pe¢enjem, morate iskljuéiti i rernu!

Poluautomatski rad s izabranim vremenom zavrsetka

mbol

Pritisnite taster 3, na broj¢aniku se pojavi tacno vreme. Tasterima 4 ili 5 odredite vreme zavrSetka

rada (ovo mora da bude duze od momentalno prikazanog vremena). Pojavi se simbol S3, a 5

sekundi nakon regulisanja izabranog vremena zavrsSetka na broj¢aniku se prikaze taéno vreme.
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Kad ta¢no vreme na ¢asovniku sustigne unapred odredeno vreme zavrSetka pe€enja, zaCuje se
zvugni signal koji se nakon 7 minuta isklju¢i sam, ako nije prekinut pritiskom na tastere 1, 2, ili 3.
Simbol S1 se tada ugasi, a simbol 83 trepce. U tom se trenutku rerna iskljuci. Istovremenim
pritiskom na tastere 2 i 3 simbol S3 se ugasi, upali se simbol S1 i asovnik je regulisan na
neprogramirano (ru¢no) funkcionisanje.

Ako Zelite zavrsiti s pe¢enjem, morate iskljuciti i rernu!

Automatsko delovanje s odredenim trajanjem i zavrSetkom

Pritisnite taster 2 i tasterima 4 i 5 izaberite trajanje rada rerne. Zatim pritisnite taster 3 i na
brojCaniku ¢e se prikazati najblize moguce vreme zavrSetka rada. Tasterima 4 i 5 izaberite zavrSetak
rada rerne. Simbol S1 se ugasi ako je vreme zavr$etka duZze od momentalno prikazanog vremena +
trajanja delovanja. Rerna zapo¢ne automatski da radi u skladu s regulisanim vremenima.

Primer:
Ta€no vreme = 12:00, trajanje rada odredeno je na 1:30, a zavrSetak na 14:00. Ovo znadi, da ¢e
rerna zapoceti s radom u 12:30.

Upozoravajuci alarm (tajmer)

Pritiskom na taster 1 aktivirate odbrojavanje vremena, koje ima samo upozoravajucu funkciju, i ne
iskljucuje rernu.

Tasterima 4 i 5 reguliSete trazeno vreme. Upali se simbol S2. Kad ste izabrali vreme, nakon 5
sekundi ono zapo¢ne da se odbrojava. Na broj¢aniku je prikazano ta¢no vreme. Pritiskom na taster
1 moZete da proverite ostatak vremena i da ga po Zelji korigujete tasterima 4 i 5. Maksimalno
moguce regulisano vreme je 23 €asa i 59 minuta.

Kad je istekao odreden period vremena, zaCuje se zvucni signal, koji se nakon 7 minuta iskljuci
sam, ako ga ne prekinemo pritiskom na tipke 1, 2, ili 3. Simbol S2 se ugasi.

Jacina zvuénog signala

Na raspolaganju imate 3 razlicite jaine zvuénog signala. Birate ih tako da stiskate taster 4. Ako
tu taster drzite pritisnutu, pojavi se prva jacina zvuénog signala. Ako je sad ispustite i ponovno
pritisnete pojavi se sledeca jacina. Regulisana ostaje ona jacina zvuénog signala, koja je zadnja
odredena. Jacinu mozete menjati i ponovno regulisati kad god Zelite.

Ponistavanje bilo kog vremenskog programa

Sve vremenske regulacije, osim tipke odbrojavanja, mozete da ponistite bilo kada, tako da
istovremeno pritisnete tipke 2 i 3. Regulisani programi automatski se prekidaju, a ¢asovnik se
postavi u stanje neprogramiranog (ru¢nog) delovanja.

Brzo brisanje vremenskih programa
Pritiskom na taster 1,2 ili 3 poniStavate odgovarajuci vremenski program. BriSete ga istovremenim
pritiskom na tipke 4 i 5.

Upotreba ¢asovnika u kombinaciji s rernom

Prilikom koriS¢enja €asovnika u kombinaciji s rernom, morate najpre da ukljucite rernu i
da izaberete sistem pecenja te temperaturu. Tek zatim reguliSite funkcije ¢asovnika. Kad
zavrSite s pec¢enjem, iskljucite rernu.
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